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I »RÖDA KORSETS» TECKEN.

AKOM ENGELSKA KYRKAN, där 
Vasastadens nya kvarter och nya 
gator klättra uppför en utgrening 
af den forna Brunkebergsåsen, lig

ger i hörnet af Kammakare- och Väst- 
mannagatorna ett rödt stenhus, från hvars 
hörntorn svajar för vindfläktame den hvi
ta fanan, på hvilken det röda korsets tec
ken glimmar som blod — symbolen för 
mänsklig smärta och mänskligt lidande, 
som lindras eller botas inom det stora hu
sets murar.

Det är »Röda korsets» i dagarna nyin- 
vigda o ch öppnade sjuksköterskehem Kam- 
makaregatan 6&.

Denna ädla sjukvårdsinstitution hade 
tillförene en hyrd lokal vid Mäster-Sa- 
muelsgatan, men då hemmet hösten 1900 
måste flytta därifrån, uppstod hos veder
börande tanken på aft skaffa egna loka
ler, där sjukvårdsverksamheten'ostörd kun
de bedrifvas.

Genom svenska föreningen Röda korsets 
medverkan, genom upprop till allmänhe
ten och vidare genom anordnandet af en 
basar vanns också syftet, så att egen fas
tighet kunde inköpas, hvilken nu, efter fö
retagen ombyggnad, framträder i en för 
ändamålet ytterst tilltalande form.

Husets andra, tredje och fjärde våningar 
disponeras uteslutande af sjuksköterske- 
hemmet. Af dessa upptages andra vånin
gen af sjukvårdsafdelningen. Där äro sju 
sjukrum, alla inredda med gedigen komfort 
och med en solig prägel af hemtrefnad, 
som alldeles skiljer sig från den vanliga 
sjukrumstypen.

Vidare finnas där samlingsrum för kon
valescenterna, öfversköterskans rum, bad
rum, operationssal o. s. v.

I tredje våningen inrymmas bostäder för 
hemmets föreståndarinna, husmodern, ele
ver och tjänstepersonal, och i fjärde vå
ningen hafva sköterskorna sina bostäder 
jämte sina bad- och garderobsrum.

Det är, som enhvar af erfarenhet väl

ÖFVERSKÖTERSKAN FRÖKEN ELISABETH TRÄGÅRDH, 

HUSMODERN FRÖKEN HILMA GULIN.

FÖRESTÅNDARINNAN FRÖKEN FANNY VON OTTER OCH 

FOTO FÖR IDUN AF A. BLOMBERG.
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vet, ingalunda någon ef t er s t räf vans värd 
sysselsättning att ligga sjuk. Men den, 
som drabbas af fysiskt lidande i en eller 
annan form och för dess vårdande får åt
njuta förmånen att behandlas å Röda Kor
sets sjuksköterskehem, skall förvisso i 
denna omgifning känna sig mindre bittert 
stämd mot det hårda i sitt öde.

Ej så, att våra öfriga sjukhus, förträff
liga hvar och en i sin genre, icke skulle 
kunna erbjuda patienten all den vård, af 
hvilken hans angripna organism är i be- 
hof; men här tillkommer ett plus i den 
välgörande prägel af hem, som härskar in
om anstalten och som utgör den icke minst 
läkande kraften.

Ty det råder som sagdt, mycken tref- 
nad i anordningarna af den nya lokalen, 
och denna trefnad lifvas ytterligare af den 
älskvärda personalen, soin alltifrån före
ståndarinnan, den på sjukvårdens område 
i vårt land så framstående fröken E. von 
Otter, och ned till den yngsta sköter
skan gör ett synnerligen sympatiskt in
tryck.

Den förträffliga porträttgrupp, som i 
dag pryder Icluns första sida, återger sjuk- 
sköterskehemmets föreståndarinna, fröken 
Fanny von Otter, sittande i gruppens midt. 
Bakom hennes stol står öfversköterskan, 
fröken Elisabeth Trägårdh, och längst till

RODA KORSETS SJUKSKÖTERSKEHEM.
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ne hon äger, med nit och allvar lade lion 
in hela sin personlighet i det arbete hon 
åtog sig, livarför hon redan då och sedan 
allt framgent lyckats vinna deras tillgif- 
venhet, som dela hemmet med henne, och 
i rikaste mått förvärfva sig aktning och 
tacksamhet af den styrelse, som leder Rö
da Korsets sjuksköterskehem.

Så länge »hemmet» fortgick under sina 
mera inskränkta förhållanden, vårdade hon 
ensam om det hela. Är efter år utvidga
des emellertid verksamheten så, att hjälp 
behöfdes af en af hemmets systrar under 
ett par år till hösten 1899, då en särskild 
husmoder anställdes vid hemmet.

Fröken Hilma Gulin är född i Ystad 
den 3 september 1853. Dotter af grosshand
laren I. M. Gulin, bief hon redan vid '3 års 
ålder faderlös. Modern, fru Mathilda Gulin, 
född Lindgren, gifte 1859 om sig med gods
ägaren, Allan Ramsay, ägande och beboende 
egendomen Melltorp i Västergötland, ocli 
därefter Stynsberg i Upland. Tidigt fick 
hon vänja sig vid inom hemmet förekom
mande hushållsgöromål, och under sin 
mors sjukdom ocli efter hennes död har 
hon skött sin styffaders ej så ringa landt- 
hushåll. Med den förmåga och insikt hon 
äger och med all den omsorg hon kan gif- 
va, ägnar hon sig nu åt den mycket an
svarsfulla och omfattande verksamhet, som 
tillkommer husmodern i Röda Korsets sjuk
sköterskehem.

Öfversköterskan å sjukafdelningen i Rö
da Korsets sjuksköterskehem Hedvig 
Elisabeth Trägårdh; är född å Boa-

röd i Skåne den 27 maj 1875. Föräldrarne 
äro godsägaren Erik Trägårdh och Elisa
beth Åkerblom. Syster Elisabeth Trägårdh 
kom hösten 1897 som elev till Röda Kor
sets sjuksköterskehem, efter att förut haf- 
va tjänstgjort ett år vid Ystads lasarett. 
Efter genomgången elevkurs har hon som 
privat sköterska tjänstgjort såväl i huf- 
vudstaden som i landsorten; innan hon^nu 
som öfversköterska anställts vid Röda Kor
sets sjukafdelning har hon, för att ernå 
större kompetens i skötandet af en sådan 
plats, på hemmets bekostnad vistats en tid 
vid doktor Jervclls klinik i Christiania, där 
endast svenska Röda-Kors-sköterskor äro 
anställda, och på Akademiska sjukhuset i 
Upsala.

Af hemmets styrelse äro vi äfven i till
fälle att meddela en mycket tilltalande 
bild, tagen i det vackra samlingsrummet 
på invigningsdagen. Gruppen represente
rar dock ej hela styrelsen, enär en del af

dess medlemmar vo
ro förhindrade att in
finna sig vid invig- 
ningshögtidligheten.

Längst till höger, 
sittande vid bordet, 
befinner sig styrel
sens ordförande, ge
neralmajor R. Björn- 
stjerna; bredvid ho
nom står fältinten
denten A. von Heijne 
och midt i fonden 
bakom bordet kapten 
A. Thorsell.

Damerna äro, räk
nade från höger till 
vänster, fru E. Odel- 
berg, öfverstinnan K. 
Geijer, fru L. Edholm 
och fröken E. von 
Baumgarten.

KAN DEN NUVARANDE FORMEN 
FÖR NATTVARDENS UTDELANDE 

ANSES HÄLSOVÅDLIG, OCH HVAD BÖR 
I SÅ FALL ÅTGÖRAS FÖR DENNA VÅ
DAS AFLÄGSNANDE?

VI FORTSÄTTA bär nedan införande af 
de på ofvanstående fråga till Idun in

sända svaren.

Hofpredikanten Fr. Hammarsten:

Till ïlduns» Redaktion!
Anmodad att uttala mig angående bästa 

sättet att förekomma smittosamma sjukdomars, 
särskildt lungsotens, spridning vid vinets ut
delande till nattvard sgästerna, får jag anföra:

Då Herren Kristus instiftade nattvarden för 
att af hans församling firas ända till hans 
återkomst, gaf han oss äfven de yttre bestäm
melserna för dess firande, hvilka således äro 
bundna vid nattvarden för alltid. Någon så
dan ändring vågar jag således, beträffande 
vinets utdelande och anammande, ej förorda, 
hvarigenom Kristi stiftelse rubbas. Såsom en 
sådan måste jag betrakta det synnerligen mot
bjudande förslaget om »kapslar»! Vi bjuda 
ju icke då längre en kalk! Det andra för
slaget om vinets fördelande i små bägare från 
den ena kalken är praktiskt outförbart i en 
kyrka, där, såsom t. ex. i min, nattvards- 
gästernas antal belöper sig till 2 à 300 eller 
flera — stundom ju ock färre.

Jag tror icke, att det är klokt diskutera 
denna fråga i en tidnings spalter. Den är

1. SAMLINGSSALEN I »RÖDA KORSETS SJUKSKÖ

TERSKEHEM» MED STYRELSEMEDLEMMAR 

2. ETT AF SJUKRUMMEN. A. BLOMBERG FOTO.

höger å bilden sitter husmodern, fröken 
Hilma Gulin.

Några biografiska upplysningar om de 
tre damerna torde här vara på sin plats.

Fanny Elisabeth von Otter, dot
ter till Carl von Otter, kapten vid Små
lands grenadi erer, och hans hustru, friher
rinnan Louise Leijonhufvud, är född den 
30 maj 1847 på herresätet Östanå i Små
land. Efter att hafva åtnjutit en den bästa 
uppfostran, dels i skola och dels i hem
met, vistades hon i sitt föräldrahem, tills 
hon i december månad 1887 anmodades att 
under föreståndarinnans för drottningens 
sjuksköterskehem vid Uplandsgatan vis
telse utomlands en tid af 9 månader åta
ga sig hennes plats.

Efter föreståndarinnans hemkomst ägde 
sedan fröken von Otter sitt arbete vid hen
nes sida och efter sjuksköterskehemmets 
förflyttade till Sofiahemmet, fortsatte 
hon verksamheten där till i februari 1892, 
då hon antog plats i Röda Korsets sjuk
sköterskehem. såsom dess föreståndarinna 
och husmoder.

Detta hem, som invigdes 1 nov. 1891, 
hade knappt hunnit komma till stadga 
och fasthet i sin omfattande verksamhet, 
då fröken von Otter tog det om hand. 
Med den kristliga anda, som uppfyller he
la hennes väsen, med det kärleksfulla sin-

Mot vår liälsas fiender, bakterierna, är 
enligt framstående läkares officiella intyg F. PAULPs 
AZYMOL det bästa vapnet. Till dagligt bruk för 
munnens och tändernas vård, mot smitta, för sårbe
handling, ekzem, reformar, finnar, hudrodnader m. m. 
London 1899 erhöll F. Pauli’s Azymol guldmedalj så
som det förnämsta antiseptieum.

Till hudens förskönan
de och vård är F. PAULPs BALSAM
TVÅL den bästa och angenämaste. 
Prisbelönt London, Chicago, Paris. 
Stockholm 1897 erhöll F. Pauli’s 
Balsamtvål högsta utmärkelsen och 
guldmedalj.

K-
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mycket grannlaga. Ej heller tror jag, att dis
kussionen leder till önskadt resultat. Månne 
icke Herren själf förstod att gifva den bästa 
formen för utdelningen? Eller skulle den gälla 
blott för en tid? Yi tro ej så. Då jag icke 
vågar föreslå någon ändring och icke heller 
kan fatta, hvari denna lämpligen skulle bestå, 
vill jag endast betona vikten af, att kalken 
ordentligt rengöres mellan de särskilda natt- 
vardsgångarne och väl torkas mellan hvarje 
gång den räckes en nattvardsgäst. Försiktig
het är utan tvifvel en god sak, men den kan 
öfvergå i skuggrädsla, och vi kunna ej undgå 
att spåra en sådan i de motiv, som fört fram 
denna fråga inför offentligheten.

Stockholm i jan. 1901.

Fr. Hammarsten. 
e. o. hofpred.

Biskop G. Billing:

Herr Redaktör 1

Då ni af mig begärt ett svar på frågan: 
»kan den nuvarande formen för nattvardens 
utdelande anses hälsovådlig, och hvad bör i 
så fall åtgöras för denna vådas aflägsnande?» 
har jag ansett mig böra tillmötesgå denna 
eder önskan.

Min egen mening, att frågans förra del 
skulle kunna besvaras nekande, har jag fått 
obetingadt bekräftad genom att rådfråga mig 
pa ett håll, där den största sakkunskap kunde 
anses vara för handen. Till följd häraf anser 
jag ej någon förändring vid nattvardsutdel- 
ningen vara behöflig, men vill inskärpa, att 
det af åtskilliga skäl är önskvärdt, att natt- 
vardskalken väl aftorkas och sakta kringvrides 
under utdelningen, allt efter som den af någon 
nattvardsgäst begagnats. De i den mig till
sända uppsatsen föreslagna åtgärderna tror jag 
vara både obehöfliga och outförbara.

Jag kunde inskränka mig till det nu sagda, 
men vill dock, med ert medgifvande, tillägga 
några ord.

Den uppställda frågan synes mig vara ett 
uttryck för den i vår tid så högt uppdrifna 
fruktan för sjukdomssmitta och de däraf 
stammande krafven på försiktighetsåtgärder. 
Om vi än måste medgifva, att i dessa före
teelser finns något berättigadt, så borde vi 
väl också kunna vara ense om, att i dem 
inneslutas faror af allvarligt slag. Månne icke 
den stora fruktan för sjukdom och möjliga 
faror för smitta, äfven från hälsovårdssyn- 
punkt, är vådlig såsom ägnad till att minska 
motståndskraften mot de många smittoämnen, 
som möta oss öfver allt, och som vi omöj
ligen kunna undfly? Gäller ej om striden mot 
hälsans fiender detsamma som om all annan 
strid, att större trygghet ligger i mod och 
kraft att kämpa än uti att i oro och feghet 
fly? Är ej den nervösa oron för att bli sjuk 
hälsovådlig?

Och än mera — ligger ej en etisk fara 
uti denna oro och i de af den framkallade 
bemödandena? Till högsta budet i lagen synes 
man vilja göra föreskriften: sköt din hälsa. 
För den få mångenstädes alla andra bud ge 
vika. Själfva det stora kärleksbudet anses 
böra den underordnas. För den ofta ganska 
tvifvelaktiga utsikten att med någon kort tid 
förlänga lifvet tillrådes att fly undan alla 
kallelsens plikter, liksom vore det mera värdt 
att lefva länge än att lefva och tjäna i kärlek.

Jag håller före, att det är hög tid, att vi 
besinna, på hvilken afväg vi kommit in, och 
jag hoppas, att den diskussion, till hvilken 
Redaktionen af Idun nu inbjudit, skall i sin

mån bidraga till att väcka besinning i här 
berörda ärende.

Lund 28 jan. 1901.
Med utmärkt högaktning 

Gottfrid Billing.

Kyrkoherde B. Flygare:

Herr Redaktör!

Jag har dröjt att besvara eder skrifvelse 
dels på grund af bristande tid, dels emedan 
ämnet, uppriktigt sagdt, förekommer mig 
mindre lämpligt för offentlig diskussion. Andra 
anfallspunkter i det utan tvifvel viktiga kriget 
mot lungsotsbacillen tyckas mig lämpligare 
att välja och mera af behofvet påkallade.

Då eder brefskrifvarinna F. B. påstår det 
vara »faktiskt sanning», att mången frisk 
person genom nattvarden ådragit sig den 
hemska sjukdomen, vågar jag ju ej förneka 
hvad jag eljes snarare skulle trott vara en 
supposition än ett undersökt och konstateradt 
faktum. Jag menar eljes, att vi på så många
handa sätt, snart sagdt dagligen, komma i be
röring med dessa våra osynliga dödsfiender, 
att det synes mig något långsökt och onödigt 
att, på sätt som skett, särskildt väcka oro 
med afseende på ifrågavarande heliga kult- 
handling. Jag säger »väcka» oro, ty bland 
de många tusen kommunikanter, med hvilka 
jag under snart trettioårig prästerlig verksam
het kommit i beröring, har jag tillförene aldrig 
spårat minsta skymt af dylik ängslan.

Eftersom frågan nu emellertid offentligt 
kommit på tal och jag blifvit tillfrågad om 
min mening, vill jag sammanfatta den i föl
jande tvänne punkter:

1. Hvarje förändring i sättet för sakra
mentets begående sådan som t. ex. det före
slagna införandet af »små bägare af porslin 
eller aluminium», »vinets inneslutande i kap
sel», eller dylikt, hvarigenom skräcken för 
smitta skulle taga sig ett synligt uttryck vid 
församlingens nattvardsfirande, ber jag att på 
det mest energiska sätt få afvisa.

2. Gifvetvis är det å andra sidan den admi
nistrerande prästens oafvisliga plikt att — 
ehuru utan all ostentation — iakttaga all möj
lig renlighet medels kalkens vridande i handen 
och aftorkande såväl efter hvarje nattvards
gäst som, ännu grundligare, efter hvarje bord.

Huruvida i sistnämnda hänseende tork
klädets föregående fuktande med en desin
ficerande vätska eller annan dylik renlighets
åtgärd med fördel må kunna begagnas, därom 
må de sakkunnige tillfrågas och förhållnings- 
regler meddelas vid våra prästbildningsanstal
ter. Men vare den saken anförtrodd, åt fack
männen, och må man för öfrigt om hela saken 
göra så litet väsen som möjligt.

Christianstad den 30 jan. 1901.
Med största högaktning 

E. Flygare.

Regementsläkaren d:r E. Nilsson:

Till Iduns Redaktion.

Ehuru den framställda frågan utan tvifvel 
är af så ytterst grannlaga natur; att lämplig
heten af dess behandling i dagspressen med 
skäl kan ifrågasättas, vill jag dock efter eder 
förnyade anmodan ej undandraga mig ett 
kortfattadt utlåtande.

Att utan föregående rengöring begagna dryc
keskärl, glas, koppar, bägare etc., som användts 
af annan person, måste från hälsosynpunkt 
betecknas såsom betänkligt, kanske dock i 
ännu högre grad med afseende på ett par

Klädningstyger
af siden, ylle och bomull

i största urval hos

K. JVI. bllNDBERG
STOCKHOLM.

Profver franko. ------- ----------

andra smittosjukdomar än just med afseende 
på tuberkulosen. Därvid bör emellertid er
inras, att det inom familje- och sällskapslifvet 
väl ännu ej så sällan förekommande bruket, 
att en mängd personer dricka ur samma vin- 
eller vattenglas, af många skäl måste anses 
medföra ojämförligt mycket större risk än den 
ifrågavarande akten, särskildt i betraktande 
af redan nu brukliga försiktighetsmått. Ut- 
föres nämligen aftorkningen m. m. på lämp
ligt sätt och med behörig noggrannhet, redu
ceras faran ytterligare.

Lämpligheten af föreslagna reformer i det 
från hygienisk synpunkt befogade syftet att 
alldeles förebygga eventuella faror från detta 
håll, torde såsom ett spörsmål af jämväl rituell 
natur böra hänskjutas till kyrkligt forum.

Ystad 31 jan. 1901.
Med utmärkt högaktning 

Emil Nilsson.
Kegementsläk. vid Kgl. Sk. Dragon Rgt.

Öfverläkaren vid Hålahults lung’sotssana- 
torium d:r C. E. Waller:

H. Herr Redaktör!

Till svar på eder till mig sända fråga får 
jag nämna följande:

Att öfverförande af tuberkelsmitta (och 
annan smitta, t. ex. af difteri, influensa m m.) 
äfven på nu ifrågavarande sätt är möjligt, lär 
väl ingen läkare i våra dagar vilja förneka, 
men att tuberkelsmitta vid nattvardsfirandet 
verkligen meddelats, därpå torde man hafva 
rätt att tvifla. Fru F. B:s yttrande, att »det 
är faktiskt sanning, att mången frisk person 
genom nattvarden ådragit sig den hemska 
sjukdomen» (tuberkulos), kan ingen läkare tro 
vara sant, förrän hon med bevis kan stöda 
detsamma. Och äfven om sådana bevis i ett 
eller annat fall skulle kunna lämnas, så synes 
det ändock ingalunda vara nödvändigt att 
vidtaga så radikala och motbjudande åtgärder 
som t. ex. dem fru F. B. eller den norske 
läkareD föreslagit.

Den väckta frågan ger osökt anledning att 
erinra om hygienens första bud: om ren
lighet. Att vi till förhindrande af tuberkel
smitta m. m. skadligt böra iakttaga renlighet 
vid våra vanliga måltider, torde vara allmänt 
insedt, och att vi böra iakttaga renlighet i 
högsta grad vid den främsta af måltider, sy
nes vara själffallet. Till de åtgärder, som 
befordra renlighet och hindra smittas öfver
förande, och som af många prästmän äro väl
kända och öfvade, torde följande vara att 
räkna:

1. Vid nattvardsfirandet bör finnas tillgång 
till tvänne kalkar och ombyte af kalk ske 
för hvarje duk. Kalkarna böra hafva tillräck
ligt vid rand.

2. Under nattvardens utdelning — som 
bör ske med förut väl tvagna händer — bör
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kalken räckas sä, att en ren, obegagnad del 
af kalkranden bjudes b var je nattvardsgäst, 
och kalkranden noga aftorkas med ren, fin 
linneduk, som bör ombytas mellan hvarje duk.

3. Efter hvarje duk utbytes den begagnade 
kalken mot en ren och lämnas till rengöring 
(tvättas med tvål i kokhett rent vatten, sköl- 
jes i kallt rent vatten samt aftorkas noga 
med ren linneduk).

4. Då kalkarna användts, böra de omedel
bart därefter rengöras och sedan förvaras på 
damfri, ren, ljus plats, öfvertäckta med rent 
linne.

Med utmärkt högaktniDg 

C. E. Waller.

Doktor Karolina Widerström:
Herr Redaktör!

Det kan ju ej gärna råda mer än en mening 
om att, den nuvarande formen för nattvards
vinets utdelande innebär smittofara beträffande 
såväl tuberkulosen som en del andra sjuk
domar. Hvad nu särskildt angår tuberkulosen, 
så är ju den rationella kampen mot densamma 
alldeles nyss börjad, hvarför helt naturligt 
är, att konsekvenserna beträffande en hel del 
enskildheter ännu måste något låta vänta på 
sig. Att ett humant och upplyst prästerskap 
ej skall undandraga sig att lämna sin hjälp 
i hvad på detsamma vidkommer, tar jag 
emellertid för alldeles gifvet. Svårigheten be
träffande nattvardsfrågan ligger väl egentligen 
i att finna en för det religiösa sinnet tillta
lande ny form för vinets utdelande. Men 
att träffa denna nya form är nog ock reli
giöst finkänsliga människor förbehållet.

Stockholm den 12 Feb. 1901.
Med största högaktning 
Karolina Widerström.

(Forts, i nästa n:r.)

EN HOTELLCHEF I STOR STIL.

OMEDELBART EFTER DE vällyckade 
»nordiska spelens» afslutning i huf- 

vudstaden företogo några af de hitresta 
främmande journalisterna, på inbjudning 
af Publicistklubben, en färd till Storvik och 
Rättvik, för att få se en af vårt lands 
vackraste nejder i den nordiska vinterns 
förnäma och praktfulla skrud.

H. K. H. KRONPRINSEN I SKIDDRÄKT. 

EFTER EN I DAGARNE TAGEN BILD AF HOF- 

FOTOGRAFEN L. LARSSON.

“''"'V

:
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Naturen däruppe i det minnesrika Da- 
larne gjorde i den strålande vintersolen ett 
mäktigt intryck på de utländska gästerna, 
ett intryck, som fick en för de långväga 
turisterna oförgätlig tillsats af festivitas 
genom det glansfullt gästfria mottagande, 
hvarmed de hugnades såväl i Storvik som 
Rättvik af värdinnan för turisthotellen 
därstädes, fru Wilhelmina Skogh.

Detta fru Skoghs med fin smak och älsk

värdhet utöfvade värdinneskap mot pres
sens representanter har gifvit Idun en 
osökt anledning att ägna denna kvinnliga 
»hotellchef i stor stil» en kort skildring 
i dagsnumret.

Sverige äger alla betingelser för att blif- 
va ett turistland: vi hafva förträffliga 
kommunikationer, som förena våra vidt åt
skilda bygder med hvarandra, och flerstä
des utmärkta hotell, erbjudande alla de 
fördelar den vid komfort och trefnad va
na resenären kan åstunda.

I våra nordliga bygder — det framtida 
stora turistlandet ex professo —- är detta 
hotellväsende synnerligen storartadt ut- 
veckladt, tack vare i främsta rummet ener
gien och förutseendet hos just den kvinna, 
om hvilken här är fråga.

Genom anordnandet och upparbetandet 
af hotellen i Storvik, Rättvik och Bollnäs 
till den omfattning och vackra nationella 
typ de nu besitta, har nämligen fru Skogh 
inlagt förtjänster om vårt turistväsens för- 
kofran, som ej kunna nog värderas.

Den driftiga hotellägarinnan kunde år 
1900 firat sitt 25-årsjubileum som hotell- 
direktrice, enär hon år 1875 började sin 
verksamhet med öfvertagandet af hotel
let och järnvägsrestauranten i Storvik. År 
1884 inköpte hon Bollnäs’ järnvägshotell 
för 130,000 kronor, hvilket därefter i^ grund 
ombyggdes och moderniserades. Pa egen 
bekostnad anlade hon en 10 mil lång tele
fonledning mellan Storvik och Bollnäs och 
en annan — 4 mil lång — mellan Storvik 
och Defle för de resandes bekvämlighet.

År 1897 öfvertog fru Skogh Rättviks tu
risthotell, hvarefter hon tillbyggde Engel
ska hotellet med dess 600 meter långa pro
menadbrygga ut i Siljan, kall- och varm
badhuset, Yasarestauranten m. m. Samma 
år uppsatte och skötte hon utställnings- 
hotellen i Stockholm för ett konsortiums 
räkning.

Vid den år 1898 anordnade täflan till 
Kaptensuddens å Djurgården bebyggande, 
eröfrades bland 19 täflande första priset 
af märket »Karlavagnen», hvilket, - då namn
sedeln bröts, befanns vara arkitekten L. 
Wahlman och fru Wilhelmina Skogh.

Sistlidne år om- och tillbyggdes Storviks 
järnvägshotell, och i närvarande stund 
föreligga färdiga ritningar till nytt hotell 
i Bollnäs, hvilka skola inlämnas till där- 
varande byggnadsnämnd, så snart de af
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MATSALEN I RÄTTVIKS HOTELL. VESTIBÜLEN I ENGELSKA HOTELLET.
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samhället sökta köpingsrättigheterna be
viljats.

För att ständigt stå au niveau med 
det moderna hotellväsendets snabba ut
veckling har fru Skogh företagit årliga 
studieresor i olika länder, därvid tillgodo
görande sig det bästa af de nya idéer, 
som de stora europeiska turisthotellen 
bragt till användning.

Hennes energiska och strängt planmäs
sigt drifna arbete har ock, som nämndt, 
krönts af glädjande framgång, och många 
yttre 'erkännanden häraf ha under årens 
lopp kommit henne till del i form af dyr
bara minnesgåfvor från in- och utländska 
resande, smickrande skrifvelser och fur
steporträtt med egenhändiga namntecknin
gar.

Af h. m. konungen har hon hugnats med 
Vasamedeljen i guld för sin förtjänstfulla 
verksamhet; dessutom erhöll han 1897 års 
utställningsmedalj samt en afbildning af 
Industrihallen i silfver, skänkt af garan
terna för Stockholms utställningshotell.

Gift sedan 1888 med grosshandlaren P. 
I. Skogh härstädes, drifver fru Skogh allt 
fortfarande sina affärer i Bollnäs, Storvik 
och Rättvik, å de två förstnämnda plat
serna under firma Hotellaktiebolaget Wil
helmina Wahlgren och å den sistnämnda 
under firma Wilhelmina Wahlgren.

En ny, mycket praktisk anordning, som 
hotelldirektrisen för dessa hotell vidtagit, 
är utfärdandet af kupongböcker, hvilka i 
dessa, dagar börjat säljas å Stockholms rese
byrå och isom berättiga den resande att un
der ett1 visst, af honom själf bestämdt antal 
dagar successivt uppehålla sig å något af 
de nämnda hotellen, utan extra utgifter 
vare sig för belysning, betjäning o. d. Alla 
utgifter äro nämligen inberäknade i pri
set för kupongboken.

Detta senaste system, som med fram
gång praktiseras i både Tyskland, Frank
rike och England, kommer utan tvifvel

middag, som fru Skogh nyligen gaf å Rätt
viks turisthotell för de svenska och ut
ländska journalister, som gästade därstä
des.

Utom fru Skoghs här meddelade por
trätt återgifva vi äfven några ex- och in
teriörer från de olika hotellen, såsom det 
yttre af Rättviks hotell med dess matsal 
och veranda, vestibulen i Engelska hotel
let, restauranten i Storvik, ett af gästrum
men i därvarande hotell samt tredje klas
sens matsal i järnvägsrestauranten.

NORRLÄNDSKA TAFLOR. FÖR 
IDUN AF E. VALTER HÜLPHERS.

4.

FÖR KÄRLEKS SKULL.

SNÖ hade för några dagar sedan fallit i sko
gen. Så hade det åter blifvit klart och 

vackert. Under den varmaste tiden på dagen 
hade solen passat på att smälta hort snön nr 
gläntor och glad, hade bitit hål i den, där den 
slapp fram mellan granarnas grenverk, men 
dar ständig skugga rådde, låg snöskorpan ännu 
kvar, grå och prickig af affallna barr och 
kvistar och frasande hård. Bland froststyfva 
ljusgula bunkar sorlade bäcken doft under en 
tunn svart- och hvitfläckig isskorpa. Och i 
furor och granar knäppte det vid vinddraget. 
De stodo stela och styfva af frosten och minde 
om dem, som hade gikten.

Mellan snöflockarne och riset och tufvorna 
i en tätsnårig, brant, med gul mossa beklädd 
backe kom järphanen sakta stigande för att 
gå ner till häcken. Ibland nappade han efter 
något i mossan, ty aptiten var större nu, sedan 
det blifvit kallt i luften. Ibland reste han på 
sig och skakade ut sina gråspräckliga fjädrar. 
När han kom till ett vindfälle, tog han ett 
vackert hopp jämfota, så att han kom upp 
på detsamma, och när han kom ner igen påRÄTTVIKS TURISTHOTELL.

verkställande direktören i Gefle-Dala-järn- 
vägsaktiebolag, kapten Asker, just vid den

FRU WILHELMINA SKOGH,

VERANDA I RÄTTVIKS TURISTHOTELL. TREDJE KLASSENS MATSAL I HOTELLET VID STORVIK. GÄSTRUM I HOTELLET VID STORVIK.

att äfven tilltala den svenska turistpubli
ken, ty genom att begagna sig af det
samma kan den resande göra en färd till 
Dalarne, Gestrikland och Helsingland och 
på öret fixera hela kostnaden härför, in
nan resan anträdes.

Yi ha icke tvekat att en smula detalj eradt 
framhålla fru Skoghs för vårt land viktiga 
verksamhet, så mycket hellre som det är 
en kvinnas rastlösa id och allvarliga sträf- 
van mot ett betydelsefullt mål vi härmed 
velat prononcera, »den kvinna, som genom 
en sällsynt förening af kraft och smak 
lyckats skapa detta Rättvik, som nu står 
här färdigt och som man hoppas skall bli 
till hennes lycka, och till Sveriges båtnad 
och ära.» De citerade orden yttrades af HOTELLET VID STORVIK
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andra sidan, gjorde han en sirlig nigning och 
sprang några steg, innan han kom in i den 
vanliga farten.

Han kom ner till en skogsstig, som löpte 
längs terrassen, mellan häcken och den. Här 
stannade han ett tag, ty här hände det då 
och då, att en människa gick fram med en 
gnällande bleckbämtare i hand eller med en 
mes på ryggen, så att det var bäst att vara 
försiktig. Men intet syntes till, hvarken till 
höger eller till vänster. På den Ibartöade, men 
frusna stigen lågo gula tallnålar och barr med 
ett hvitt stoft omkriDg sig. Här hade intet 
lif färdats på länge, inte ens myrorna, som 
annars brukade i täta rader efter kanten släpa 
larfver och barr till sin stack. De sofvo nu 
i ro i sina kamrar.
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Med en lätt lyftning på vingarne satte jär- 
pen hastigt öfver den farliga stigen och var 
åter i sakta mak på promenad ner mot bäcken.

Ty där nere hade han vid middagstiden 
stämt möte med ep käresta, en liten fin och 
smärt järpfröken, som han skulle bygga hjone- 
lag med till kommande vår och åt hvilken 
han skulle reda ett rede uppe i risbacken. 
Själf hade han legat ägg i ägg med henne 
förra våren under samma järpmammas vingar, 
och när de i solskensglad yra skildes åt för 
att flaxa omkring på olika vägar i skogen, 
hade de kommit sams om att mötas efter 
första snöfallet vid bäcken, där de förr så ofta 
sprungit omkring tillsammans som små järp- 
barn. Här hade de återsett hvarandra ett 
par gåDger och i dag skulle de åter råkas.

Då ungjärpen kom ner till häcken surrade 
han till med vingarne, så att det hördes ekan
de ljud långt bort i skogen, och så satt han 
på nedersta grenen i en stor slokande gran 
tätt intill stammen, så lik honom, att han själf 
knappast syntes. Han sträckte på halsen och 
späjade till höger och vänster för att möjligen 
få se en skymt af henne, som han väntade, 
men ingenstädes kunde han upptäcka hennes 
nya, vackra vinterkappa. Det var att ge sig 
till tåls och vänta.

Och medan han väntade, började han fun
dera.

Han hade flugit omkring i vildskogen och 
hvisslat i solglädje. Han hade njutit af alla 
de vildmarkssagor, som gamla granar och fu
ror hviskat. Han hade om nätterna, då han 
vaknat för att lägga sig bättre till rätta på 
grangrenen, sett små hvita väsen dansa i mån
skenet på stigarne. Han hade också lärt sig, 
att det fanns andra faror som lurade på ho
nom här i lifvet. Det var, då räfven en dag 
slet fjädrar ur hans rygg och han en natt så 
när fått foten afsliten af en klättrande smy
gande mård. Hökarne i skyn, ulfven på 
klippkanten, åh, han kände dem nog allesam
mans!

Ensam hade han ströfvat omkring, och han 
hade också lärt sig ensamheten och det så 
att det rännt som en knif i ett stackars litet 
järphjärta.

Då föddes en längtan inom honom efter, 
att börja med visste han inte hvad. Men 
han lärde det. Och så satt han nere vid bäcken 
igen och väntade. Han väntade en dag, han 
väntade två. Åh, så han väntade. . . Ändtli- 
gen, ändtligen kom hon! Kom där så vacker, 
som han drömt det i sin längtan och väntan. 
Då slog ungjärpens hjärta, som om det velat 
sprängas, slog så, att han knappt kunde gå 
fram till henne.

Och bäcken sjöng och furorna sjöngo och 
himmel sjöng, så skinande vacker och blå var 
den. Och inom sig började han tvifla på, att 
det kunde finnas något ondt till i världen, 
den var ju så vacker, vacker . ..

Ungjärpen märkte, att han satt och lyssna
de sig sentimental vid bäcksorlet, och så sträckte 
han karskt på sig och blåste en hvissling, som 
susade långt bort mellan träden.

Men hvad var det! Tyst, det var ju hon, 
som svarade!

Hastigt lät han sig falla ned från grangre
nen och seglade ett godt stycke bort för att 
slå ner på en snöig sten.

Åter hvisslade han, och åter hörde han den 
efterlängtade svara. Åter surrade han i väg 
ett långt stycke åt det håll, hvarifrån ljudet 
kom. I en låg tall satte han sig att lyssna.

Nu hörde han henne kalla strax intill, kalla 
i sina gladast väntande toner. Med ett högt 
jublande svar seglade han i väg, slog i glädje 
med vingarna, så att man hade kunnat taga 
honom för en stor orre.

En hård knäppning, då han slog fotterna 
om grangrenen . . .

En knall! .. . Från gren till gren faller en 
dödsskjuten järpe till marken.. . Grenarna 
gunga...

Men ur ett snår, där han suttit på huk, re
ser sig en bonddräng och stoppar med ett 
förnöjdt grin järppipan i vadmalsvästens ficka. 
Klumpigt klifver han öfver en rishög och går 
med tunga lufsande steg och med bössan hållen 
nära mynningen, slängd som en såstång öfver 
axeln. När han kommer fram, tar han upp 
ungjärpen och låter honom hänga ett ögon
blick vid vingen för att se, hur stor han är.

»En rasande grann fågel! ...»
Och med ettförnöjdt grin lägger han fågelns 

hufvud under vingen och stoppar ner honom 
i läderväskan på ryggen.

»En ogement bra järppipa!»
Och så stöflar han i väg till nästa mandat 

i järplock.

HISTORIEN OM ETT HJÄRTA.

I KUNGARIKET Tragien fanns en gång 
en kvinna, som hette —- ja, hennes 

namn har jag glömt. Det hade heller 
ingenting att betyda, ty hon var hvarken 
drottning efter hofdam, utan en fattig 
kvinna, men hon hade ett så besynnerligt 
hjärta, och det är om detta jag vill be
rätta något för dig.

Men ser du, hjärtat kan man ej se, förr
än den som rått om det är död, och därför 
visste heller ingen, huru kvinnans hjärta 
såg ut, förrän hon var död och ej längre 
behöfde det.

Då togo de det ut ur dess trånga för
varingsrum, men hårdt satt det. Det hade 
vuxit så stort, så stort, och kanske ville 
kvinnan icke heller efter döden, att män
niskorna skulle se allt, som förvarades 
däri.

Men de togo det och beskådade det ge
nom små, små glas och genom stora så
dana. De lärde studerade natt och dag 
därpå, men kunde icke förklara de besyn
nerliga saker de sågo.

Ytan var full af ärr, det ena större och 
kantigare än det andra. På ett ställe var 
det som hade ett barn gått fram där öfver, 
på ett annat hade tydligen ett tungt före
mål, likt en hård hand, hvilat, och på ett 
ställe fanns ett märke som efter ett be
synnerligt öra, Bokstäfver, som tydligen 
varit formade till ord, fann man där ock
så, men dem kunde ingen läsa. Fibrerna 
lågo icke raka och jämna som i ett van
ligt människohjärta, utan i buktiga linjer, 
som här och där trasslat ihop sig till rik
tiga knutar, och tusentals små runda ärr 
betäckte hela dess yta. Ja, det var ett 
högst besynnerligt hjärta!

Ju djupare de lärde männen trängde in 
däri, desto tydligare kunde de urskilja allt. 
Där lågo ärren mera skyddade, och det 
oförklarliga, som åstadkommit dem, hade 
där, mera ostördt, fått utföra sitt verk.

Förgäfves grubblade de lärde öfver detta 
fenomen. De skrefvo stora, tjocka böcker 
därom och gåfvo det många besynnerliga 
namn, som hvarken du eller jag förstår.

Efter någon tid sattes det besynnerliga 
hjärtat in i ett stort skåp med glasdörrar, 
sedan man varligt lagt ner det i en glas
burk, försedd med en lärd påskrift, som 
skulle betyda, att make till kvinnohjärta 
hade aldrig förr funnits i kungariket Tra
gien.

Mycket folk, från alla kanter af landet, 
kom för att titta på hjärtat i glasburken 
— det är minsann icke alla dagar man får 
se ett människohjärta — och mången för
undrade sig däröfver, men ännu fler voro 
de som beklagade, att landets lärdaste 
män ödat så mycket af sin tid och sitt 
vetande på ett så värdelöst föremål som 
ett kallnadt kvinnohjärta.

En dag gick en yngling genom museet. 
Vid hans sida vandrade en flicka med 
bleka kinder och stora, sorgsna ögon. De 
stannade framför det stora skåpet, och så 
fingo äfven de syn på hjärtat i glasbur
ken. De sågo noga därpå och sökte, på 
sitt sätt, förkiara de besynnerliga mär
kena däri.

De sågo aftrycket af barnafoten och af 
den tunga handen. Bokstafstecknen sökte 
de förgäfves att tolka och likaså de run
da små ärren, men så fingo de se märket 
efter det lilla örat, hvars snibb tycktes 
hafva varit klufven, och med ett utrop af 
öfverraskning grep flickan ynglingens arm 
och hviskade: »Store Gud, det måste vara 
hennes hjärta, vår ädla fostermors ! Ser 
du ej, min bror, att det där märket är 
efter ditt öra?»

Och så talade de om den sorgens tid, då 
de, såsom föräldralösa små, med alla sina 
bekymmer flytt till detta hjärta, huru de 
fått hvila ut vid detsamma och funnit ro 
efter att där hafva nedlagt alla sina sor
ger. Och så förstodo dessa unga, hvad de 
gamle, med all sin vishet och alla sina 
beräkningar, aldrig förstått. De förstodo, 
hurusom detta kvinnohjärta tagit emot an
dras sorger, så som det tagit emot deras, 
och de visste nu, att det var dessa sorger, 
som i detsamma ristat de många besyn
nerliga ärren, hvars orsak de lärde ej kun
nat utforska. Det blef dessa unga också 
klart, att de otaliga runda ärren voro mär
ken efter de förtviflans tårar, som detta 
hjärta mottagit, och att de hoptofvade, 
förvridna fibrerna vittnade om dess tysta 
ångest för en lidande nästa.

De kunde nu tyda allt och lärde sig för
stå, hurusom andras sorger kunna vanställa 
ett människohjärta och att inför dess 
språk de lärdaste ofta stå rådvilla. Hvad 
de läst i det besynnerliga hjärtat och hvad 
de lärt därutaf, det behöllo de dock föi 
sig själfva. De ägde ingen rätt att för
råda dess hemligheter. Tyst och tåligt ha
de det låtit sig marteras, detta stackars 
hjärta, och dess största lycka hade varit 
att hela andras sår, medan det blödde ur 
egna.

Men hvarifrån hade det då fått sin styr
ka? Hvad var det som uppfyllde detta 
hjärtas innersta inre, det som intet mänsk
ligt öga kunnat nå?

Ja, ser du min vän, det var dess egen 
stora, outgrundliga hemlighet !

Ännu står glasburken med sitt besyn
nerliga innehåll kvar på sin plats i det 
stora- skåpet, men glömd och förbisedd.

Man har sedan dess funnit många för
underliga hjärtan inom Tragiens landamä- 
ren.

Xela.

För familjens ungdom

erbjuder KAMRATEN, illustrerad tidning för Sveriges 
ungdom, de rikaste källor till bildning, underhållning 
och förströelse. Den bästa födelse- eller namnsdags- 
gåfva. Pris för helt år 3 kr. Alla n:r från årets 
början kunna ännu erhållas.

HULTMANS CACAO
har brutit väg för den svenska Cacaofabrikationen.

Dess absoluta renhet garanteras, men förbrukare däraf uppmanas enträget att vid köp noga tillse, att de verkligen erhålla Hultmans 
Cacao och icke billigare uppblandade och förfalskade cacaosorter af svensk eller utländsk tillverkning, hvilka ofta utgifvas för 
Hultmans Cacao.

Partiförsäljning: Hultmans Fabrikers Filial, Biddargatan 10, Stockholm.
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CAMPO SANTO VID GENUA.

religionen mellan dödens träd, de svarta cy
presserna. I fonden en cirkelrund kyrka — 
Pantheon, men ett Pantheon utan diktare, 
utan konstnärer, utan statsmän I

I de i dorisk stil hvälfda marmorgångarne 
äro väggarne fyllda af grafmonument. De 
stå där tätt i tvänne oafbrutna, ändlösa rader, 
nästan alla i hvit marmor, här och där stic
ker den mörka bronsen eller.någon blänkande 
svart marmor af. Det är en konstutställning 
af flere tusen nummer, och då alla mer eller 
mindre afse att symbolisera samma ämne, 
döden och saknaden, ger det hela nästan ett 
intryck af en exposition af täflingsförslag i 
uppgifvet ämne.

Hvilken mängd variationer öfver samma 
thema! Där sitter dödens ängel lutad mot 
grafvens port med den eviga sömnens vallmo 
i sin hand; där står en ängel utanför grafven 
med fingret på munnen, bjudande tystnad, 
läDgre hort ropar profeten Daniel sitt ge
nomträngande: »Ossa arvla, audite verbum Do- 
mini!» Än skjuter dödens ängel, nu en gosse 
med fladdrande hår, sin slup mot de obekanta 
djupen, än brottas benrangelsmannen med den 
unga kvinnan, som fåfängt söker att värja 
sig. Denna sista skulptur är i mitt tycke 
den bästa af dem alla.

annan händelsevis råkat blifva ett helgon, så
som fallet t. ex. varit med någon för flere år
hundraden sedan afliden matrona, som därför 
ännn den dag i dag i klostret strax bredvid 
vår hostad sofver sin sömn i en glaskista lik
som fordom prinsessan Törnrosa, ehuru mindre 
fager än hon, snarare lik en maskäten män- 
niskofigur af svartnad valnöt, ehuru klädd i 
siden och gnistrande juveler.

Nej, ute på Campo Santo hvilar den moder
na krämarestadens förmögnare folk, släkten, 
som bevittnat Italiens frihetsrörelse på femtio- 
och sextiotalen, och som, häpna öfver nyheten, 
att fosterlandet sträckte sig långt utom stads- 
murarne, yrvakna läto sig ryckas med af den 
allmänna hänförelsen. Här ligger nu den sed 
nare hälften af 1800-talets Genua, unga svart 
ögda signoritor, som mejats i förtid, korpu- 
lenta matronor, som pustande gått hädan vid 
rökelse och nunnesång, dessa tusen köpmän, 
som mellan frukosten och dinera trängts på 
det lilla börstorget, stående hvarje dag på 
samma torgsten, till dess den med åren blif- 
vit blank. Deras alla tankar ha gällt förvärf- 
vet, kanske också något litet familjen. Nu 
ha nya generationer ställt sig på samma ste
nar, bidande dagen, då efter plymascherade, 
dokbehängda gångare också deras väg — den 
sista — leder ut till Campo Santo, det heliga 
fältet.

Då Genuas äldste i känslan af sina scudos 
makt beslöto bygga sina döda ett Pantheon, 
kunde de inte ha önskat sig ett stoltare läge. 
Den ligger i djupet af en väldig dal, på alla 
sidor omgifven af höga, endast med gråa, 
allvarliga oliver klädda berg, på hvars krön 
gamla medeltida fästen afteckna sina karga 
konturer. Ljudlöst rinner utanför de hvita 
marmorarkaderna den lugna Bisagno, en an
dra Styx, nästan alltid till största delen ut
torkad, men stundom skummande och vild, 
då krossande i sin framfart broar och bygg
nader och piskande stränderna med sitt skum. 
Campo Santo har intet af en nordisk begraf- 
ningsplats. Den tysta, fridfulla stämningen 
på en svensk kyrkogård skall man fåfängt 
söka här, lika litet som den skenbara oregel- 
mässigheten och omväxlingen på ett Pére 
Lachaise. Till sin plan bildar den en väldig 
fyrkant af gallerier och det är i dessa, som 
de egentliga grafvarna befinna sig. Midt i 
fyrkanten reser sig en väldig hvit staty öfver

KVINNAN OCH DÖDEN. AF GIULIO MONTEVERDE.

Detta vill emellertid icke säga så mycket, 
ty i allmänhet äro skulpturverken lika dyr
bara som banala. Det är blott sällan man 
stannar med en känsla af vördnad. En be
undransvärd teknik bländar här allestädes, 
men hvad som fattas är själ och allvar. Det 
vimlar af halfnakna änglar, vida mer åter
speglande jordisk än himmelsk skönhet, och 
de tunna linnen, som smyga efter deras mar-DÖDSÄNGELNS SLUP. AF GIOVANNI SCANZI.

PÅ DÖDENS TYSTA TEMPEL
GÅRDAR. FÖR IDUN AF 

RIRGER MÖRNER.

D
et gamla Genuas — ia Superbas —
forne invånare, desse »män utan ära 

och dessa kvinnor utan dygd», såsom redan 
Dante betecknade dem, söker man fåfängt på 
Genuas världsheryktade Campo Santo, de ligga 
multnade under kyrkogolfven eller i mark, 
öfver hvilken nu moderna femvåningshus resa 
sig eller den gnisslande elektriska tramen går 
sin reguliära gång — så vida icke en eller
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LJUSTÄNDERSKAN. AF GIAMBATTISTA VILLA.

morlemmar, accentu
era på det mest rea
listiska sätt, att Ge
nuas skulptörer för 
länge sedan tagit sitt 
parti gentemot »äng
larnas» påstådda kön- 
löshet, hvilken fråga 
ju på senare tiden lär 
ha varit föremål för 
Lundateologernas lär
da utläggningar. Be
trakta familjen Gran
aras lätt klädda kvin
nofigur, hur mondänt 
har hon icke förstått 
»sparka undan» det 
böljande sidensläpet, 
eller gif akt, hur om
tänksamt Montanaro- 
familjens ljuständer- 
ska håller upp kläd-

MADONNA. AF GIULIO 
MONTEVERDE.

ningen, och hur ko
kett hon framsatt den 
sandalklädda foten.

Det ligger många 
millioner nerlagda i 
denna grafgård. Jag 
tror näppeligen att 
alla dessa marmor
skulpturer, som ho
pats härute under 
knappast ett halft år
hundrade, skulle rym
mas i vårt National
museum. Och det är 
dyrbart få sin hvilo
stad härute; enligt en 
uppgift lär h var je 
grafplats i gallerien 
kosta 20,000 lire, 
hvartill kommer skyl
digheten att uppresa 
ett värdigt monu
ment. Men så är gumman med radbandet 
det också för genue- ' af orenzo.

saren en ständigt hägrande dröm att en gång 
få hvila därute. Det finns ett här afbildadt 
monument, som mer än något annat betecknar 
denna barnsliga ärelystnad. Det är statyn 
öfver en gumma ur de djupa leden, hon står 
där med det traditionella radbandet af rostade 
hasselnötter, i hvilket några bröd hänga och 
som här alltid bäres af kvinnor och barn vid 
kyrkliga fester. Hon lär ha varit en mång- 
lerska, som samlat och knåpat ihop soldi efter 
soldi och i sitt testamente bestämt, att för
mögenheten skulle användas till detta dyrbara 
monument; det var hennes mål i lifvet.

Men är det oftast banalt i dessa dödens 
gallerier, där alla namn äro en obekanta och 
hos främlingen aldrig väcka något intresse 
eller någon erinran, finnes på höjden of vanför 
en ensam graf, som vandraren gärna, trotsande 
den labyrintiska stigen dit upp, söker finna; 
det är Mazzinis graf. Den enda af dem som 
jordats på Campo Santo i Genua, hvars namn 
flugit längre än Liguriens gränser, frihetssvär- 
maren, fantasten, som skulle få se andra ut
föra det verk han drömt. Italiens frihet sof- 
ver där från sin landsflykt under ett doriskt 
tempel, och utanför detsamma ligger hans 
gamla mor på vakt. Då det är någon kyrk
lig högtidsdag, öppnas dörren till den trappa, 
som leder ned till grafkammaren, och allmän
heten strömmar då 
ned för att genom en 
glasruta i kistlocket 
betrakta den dödes 
drag, som eljes ijnar- 
mor stirra nedrfrån 
sin piedestal på Piaz
za Corvette, Genuas 
ståtligaste torg.

Yill man få det 
starkaste intrycket af 
dessa »dödens tysta 
tempelgårdar», skall 
man besöka dem den 
dag i november, som 
är »alla dödas dag».
Då strömmar allt 
livad lefvande är ur 
den stora staden med 
vaxljus och lampor, 
med blommor, med 
eterneller och pärl- 
kransar. Då är där 
ett böljande af folk 
ur alla klasser, ett 
fladder af vaxljus
lågor, ett os af lam
por och brinnande 
vax och ur Pantheon 
ljuda prästkörens dof- 
va dödssånger.

Eller också skall 
man gå där någon 
dag, då där är allde
les tomt. Det minne 
jag längst kommer att 
bevara från Genuas 
Campo Santo blir det 
ögonblick, då jag, 
tänkande på andra 
saker, ensam gick 
där genom en lång, 
alldeles hvit gång, 
där väggar och golf 
och tak voro af mar
mor. Under arkad- 
bågarne skymtade de 
mörka cypresserna 
och mellan dessa 
blå himmel med en 
bleknad stjärna. Plöts
ligt såg jag upp, ty

ÄNGELN VID GRAFVEN. AF COSTA.

jag hörde i den tom
ma gången fräset af 
siden. Det var en 
smärt, kvinnlig ge
stalt, som nalkades 
öfver marmorns hvit
het, framför ansiktet 
föll en tät, kolsvart 
slöja, i den svartbe- 
hanskade handen bar 
hon en bukett af 
hvita kamelior. Där 
hon gick fram med 
hufvudet framåtlu- 
tadt, ensam mellan 
grifterna, gaf hon mig 
ett intryck af sorgens 
skönhet, vida fullare 
än hvad alla dessa 
tusen marmorverk 
samfäldt mäktat brin-

PROFETEN DANIEL. 
AF COSTA.

FAMILJEN GRANARAS VÅRD, 

AF CAPURRO.

aKANDINAVIENS ERKÄNDT FÖRNÄMSTA MODE

BLAD ÄR IDUNS MODETIDNING, som för helt 
år kostar endast 5 kr. för planschupplagan, 
3kr. för den vanliga upplagan.

MAZZINIS GRAF.
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FRIHERRE A. H. E. FOCK. SELMA JACOBSON FOTO.

till författande af flere förtjänstfulla vetenskap
liga verk, särskildt i fysik och meteorologi, samt 
af läroböcker, bland hvilka må framhållas den 
för olika generationer af svensk läroverks- 
ungdom välkända »Focks fysik», som utgått 
i flere upplagor.

Hans stora intresse för spridande af kun
skaper och upplysning på olika områden för
anledde honom i slutet af 1850-talet att jämte 
P. A. Siljeström, M. Schiick m. fl. sätta sig 
i spetsen för bildandet af en lärokurs för 
fruntimmer, ur hvilken efter hand utvecklat 
sig Stockholms högre seminarium för lärarinnor.

Hans insats för kvinnans utveckling, möj
lighet till förvärf m. m. har varit så stor och 
af så banbrytande art, att dess verkningar 
komma att sträcka sig långt fram i tiden. 
Den 2 februari 1899, då jämt fyrtio år för
flutit från den nämda lärokursens öppnande, 
fick ett stort antal af dess forna lärjungar 
tillfälle att vid en uppvaktning hos den gamle 
vördade läraren visa, i hvilket oförgätligt kärt 
minne hans verksamhet som undervisare ännu 
lefde kvar hos dem.

MATTIS HAHR.

TVÅ HJÄLTINNOR VID DE NOR
DISKA SPELEN.

BLAND SKI DSPORTENS käcka utöfvare 
vid de »Nordiska spelen» utmärkte sig 

särskildt två unga svenska damer — hurtiga 
stockholmsflickor -— fröknarna Anna Ouchter- 
lony och Mattis Hahr.

De voro visserligen ej de enda representan
terna för det kvinnliga elementet, hvilka lyste 
i »spelen», enär kvinnliga skridskoåkerskor 
äfven förekommo, som eröfrade pris, de där 
dock utdelades redan på täflingarnes tredje 
dag.

Men vid den stora prisutdelning, som för
rättades af kronprinsen under afslutningsban- 
ketten i Lawn-tennispaviljongen, voro fröknarna 
Ouchterlony och Hahr de enda damer, som 
hade förmånen att mottaga pris ur furstens 
egen hand. Dessa tilldelades dem för deras 
käcka deltagande i skidkörning efter häst, 
hvilken ståtliga uppvisning, som bekant, ägde 
rum å Lindarängen och inbringade de båda 
amazonerna smattrande applådsalvor och jubel
rop från den i massor församlade publiken. 

I vårt förra nummer meddelade vi ett par

SLAGET VID PULTAVA. MOSAIK AF LOMONOSEFF.

I S:T PETERSBURG.

ANNA OUCHTERLONY.

friluftsporträtt af de bägge damerna; men då 
desamma voro inkorporerade med en mängd 
andra idrottsbilder och därför ej kunde fram
träda med tillräcklig skärpa, bjuda vi i dags- 
numret ett par acceptablare porträtt, därtill 
föranledda af flere uppmaningar från vår läse
krets.

Fröken Anna Ouchterlony är född i Stock
holm, där hennes far är revisor i kgl. järn
vägsstyrelsen. Hon har företagit långa skid
färder, bland annat i de jämtländska och 
norska fjällen. Utexaminerad från kgl. gym
nastiska centralinstitutet, tillbringade hon ett 
och ett halft år i London som assistent hos 
dr Arvid Kellgren. Hon är nu lärarinna i 
friskgymnastik och fria lekar samt skid- och 
skridskoåkning vid Stockholms nya samekola 
samt sjukgymnast.

Fröken Mattis Hahr, dotter af länsagrono- 
men Robert Hahr i Västerås, är elev vid högre 
konstindustriella skolan härstädes och varmt 
intresserad af härdande sport.

De båda unga damerna ha flere gånger 
tillförene väckt liflig uppmärksamhet genom 
sina å Skansens höjder företagna skidfärder 
efter häst eller ren.

t
A. H. E. FOCK.

EN BANBRYTARE FÖR KVINNORNAS 
SAK.

F
riherre Alfred henrik edvard

FOCK, förre riksdagsmannen för Stock
holms stad m. m., afled för några dagar sedan 
i hufvudstaden i den höga åldern af 82 är.

Friherre Fock föddes på Nääs i Bjurbäcks 
socken af Skaraborgs län.

Efter åtskilliga lärarebefattningar vid Marie- 
bergs högre militärläroverk blef han 1858 pro
fessor i allmän och tillämpad fysik vid tek
niska högskolan.

Många och maktpåliggande statsbefattningar 
föllo på den högt begåfvade och arbetskraftige 
mannens lott, liksom hans duglighet ock togs 
i anspråk för en mängd offentliga värf af an
dra slag.

Men oaktadt hans tid sålunda var strängt 
utfylld af arbete, fann han lika fullt tillfälle

I KEJSERLIGA MUSEET

VI PÅMINNA

ännu en gång våra 

läsarinnor om den af 

Fredrika-Bremerför- 

bundet öppnade in

samlingen för inköp 

af Ellen Fries’ efter

lämnade bibliotek, 

hvilket skulle läggas 

till grund för ett 

kvinnligt fribibliotek 

— ett ändamål väl 

värdt atthehjärtas af 

enhvar vän af upp

lysning och kvinnokö

nets andliga lyftning. 

Se närmare Idun n:r 7!
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I sin egenskap af riksdagsman bekläddes 
han med ett stort antal förtroenden och upp
drag af olika art. Och städse gick som en 
röd tråd genom allt hans görande och låtan
de det ärligt frisinnade och varmt humani- 
tetssträfvande i hans karaktär.

»Vi skola,» yttrade han vid ett tillfälle, 
»arbeta för allmänt mänskliga rättigheter för 
alla, för frihet och själfständighet. »

I dessa ord har han gifvit det centrala i 
sin lifsåskådning och dragit rättesnöret för sin 
verksamhet i offentlighetens tjänst. —

Gift 1849 med Axelina Fries, som afled 
1888, sörjes friherre Fock närmast af sonen 
Karl, kapten och kompanichef vid Svea lif- 
garde, samt två döttrar, af hvilka den yngsta 
är gift med hofstallmästaren Edvard Sager

UR DAGSKRÖNIKAN.
UN VÄN TILL DE FATTIGA, välkänd bland huf- 

vudstadens stora skaror a£ nödlidande, var fru 
Ulrika Lovisa Grönqvist, som här om dagen helt

plötsligt afled utan före
gående sjukdom.

Fru G. har alltsedan 
1867 haft spisning för 
Stockholms fattiga, och 
hon har under denna 
långa tidsperiod verkat 
så mycket godt, hulpit 
så mycken nöd, att hen
nes minne nu, när hen
nes arbetsdag är till 
ända, endast kan på det 
varmaste välsignas.

Fru G. föddes den 
25 mars 1831 och var 
således vid sin död nära 
70 år gammal.

ULRIKA GRÖNQVIST. *

ETT SVENSKT SALUGILLE. S. DE C., den väl
bekanta Stoekholmsföreningen, hvars välsignelse

rika filantropiska verksamhet Idun i n:r 5 för i 
fjol utförligare skildrade i både ord och bild, an
ordnar tisdagen den 5 mars i Konstnärshuset 
(Smålandsgatan 7), till förmån för sitt sjukhem och 
sin bespisning för fattiga barn, ett svenskt salu
gille, hvarvid publiken kommer att bjudas på många 
öfverraskningar och nyheter.

Utom försäljningsstånden, där allehanda nyttiga 
och vackra saker finnas att köpa, får man äfven 
tillfälle att besöka ett gammaldags gästgifveri, _kas- 
perteater, karusell (tombola), m. m. Spelverk, visor, 
allmogeberättelser, tafvelutställning och förevisnin
gar af hvarjehanda slag kommer salugillet att 
bjuda på.

Både för det behjärtansvärda ändamålet och för 
de originella anordningarna förtjänar tillställningen 
att besökas.

IjiTT RYSKT KONSTVERK af ganska märklig art 
J och af intresse särskildt för oss svenskar har 

nyligen blifvit upptäckt i Petersburg, enligt hvad 
en notis i dagspressen meddelat.

Af denna anledning tillskrefvo vi finsk-svenska 
församlingens i Petersburg pastor herr H. Kajanus 
med anhållan att om möjligt skaffa oss en afbild- 
ning af nämnda konstverk för Iduns räkning.

Pastor Kajanus hade älskvärdheten att genast 
tillmötesgå vår begäran medels öfversändande af 
här återgifna afbildning, beledsagad af en beskrif- 
vande text, som här nedan återgifves för våra konst
intresserade läsare.

Vid en nyligen anställd städning i konstakade
miens lider fann man en gammal mosaiktafla af 
Lomonoseff, föreställande slaget vid Pultava. Bland 
skräp och sopor och öfverhöljd af dam låg taflan 
där, ett af de äldsta konstverk af sådan art i Ryss
land. Efter rengöring befunnos färgerna jämförelse
vis väl bibehållna. Taflan, som mäter 8x4,5 met., 
anses näst) mosaiktaflorna i Vår Frälsares kyrka i 
Moskva vara icke blott den första, utan ock den 
förnämsta i landet. Samtliga figurer äro utförda i 
naturlig storlek. Det hetaste momentet i striden 
söker konstnären framhålla. Tsar Peter, omgifven 
af sina generaler, sitter på en brun springare. En 
ung soldat söker med sitt gevär hindra tsaren att 
störta sig dit. där drabbningen är som hetast. I 
fjärran (till höger i bakgrunden af taflan invid 
märket x ) synes kung Karl, som, sårad, hvilande på 
en bår, med sin höjda hand utvisar, hvar svenskarne

böra göra sitt angrepp. Mera i förgrunden på sam
ma sida ses en rysk grenadier frånrycka en svensk 
fanbärare standaret. — Taflan skall helt visst efter 
nödig renovering blifva en prydnad i akademiens 
samlingar. —

EFTER MÅNGA ÅR. RERÄTTELSE 
FÖR IDUN AF H. MIKAEL.
FORTS. FRÅN N.’R 7.

HAN TALADE med en oklar känsla af 
kränkt äganderätt, hon förstod ho

nom ögonblickligt, och hennes svar gick 
rakt på sak.

»Det är ingenting mellan mig och min 
kusin,» sade hon kort och drog vredgad 
tillsammans ögonbrynen, »och — jag är 
inte rädd att gifta mig med en fattig man.»

Hon sade detta sista så lugnt och fast, 
att det gick honom rakt till hjärtat, och han 
förstod i ett, att hans dåraktiga kärlek 
var besvarad.

»Maria!» var allt hvad han kunde säga. 
»Ja, Bengt,» svarade hon mildt och räck

te honom handen.
Mer hunno de ej säga^ ty Ellen kom i 

detsamma in med sin skolväska dinglande 
på armen.

Under de få dagar, som förflöto, tills 
Maria skulle resa, gafs ej heller tillfälle 
till något förtroligare samtal, och de sökte 
det ej heller. Maria var mera tillbakadra
gen än förr, men hennes ansikte hade fått 
ett lyckligt, drömmande uttryck. Han för
stod, att hon kände sig bunden och att 
hon var lycklig däröfver. Naturligtvis ha
de hon för länge sedan anat hans böjelse 
och det är möjligt, att hon i tysthet af- 
vägt för och emot, men nu, sedan hon vun
nit klarhet i sina egna känslor och visste 
sig vara älskad, hvilket hans dåraktiga, 
svartsjuka ord uppenbarat, nu fanns för 
henne ej längre någon återgång — hon 
älskade den fattige studenten, och när 
helst, han kom och begärde hennes jaord, 
skulle hon modigt gifva honom det och 
trofast vänta på det enkla hem, han möj
ligen en gång kunde bjuda henne. För 
henne var striden slut, — för honom bör
jade den först nu riktigt.

Så länge hon var kvar i staden, gömde 
han sina bekymmer och tvifvel inom sig 
och sökte vara sig lik, men när hon väl 
var borta, när han vid stationen uppfångat 
den sista blicken ur hennes trofasta, bruna 
ögon, tillvinkat henne den sista hälsnin
gen, då gick han hem och gick tillrätta 
med sig själf och anställde betraktelser, 
och de voro ingalunda af det glada och 
hoppfulla slaget. Hvart skulle detta ta’ 
vägen ?

Han skärskådade sin ställning från alla 
möjliga håll och sidor, han sökte efter en 
utväg både för sig och henne, men han 
fann ingen. Han var i skuld för hela sin 
studiekurs ända se’n skolåren. Han hade 
inga rika släktingar eller inflytelserika 
vänner, som kunde hjälpa fram honom. 
Alltid hade han hört, och han visste det 
själf, att han hade godt hufvud, mycket 
godt t. o. m., men det fattades honom ar
betsförmåga, kraft att kunna koncentrera 
sin energi på ett enda mål. Därför hade 
han nu legat i Upsala mycket längre än 
som behöfts och var ändå endast nyblif- 
ven filosofie kandidat. Trots sina små me
del hade han aldrig tänkt på framtiden 
eller att tiden gick. Han hade ej varit lat, 
men han hade läst och studerat, hvad som 
föll honom in och intresserade honom, 
utan att bry sig om, i fall han för sin exa

men hade någon nytta däraf. Hans fram
tidsplan hade alltid varit att en gång 
ägna sig åt elemcntarlärarcns mödosamma 
kall, ty han hade ingen egentlig ärelyst
nad.

Nu började han räkna efter — han kundfe 
ta sin licentiat på tre år, kanske fem — 
han gjorde sig inga illusioner — så pr of
året, så några år, innan han kunde få en 
fast plats och så till sist — en liten an
ställning som extra lärare med 2,000 kro
nors lön, möjlighet till privatlektioner och 
fjärdedelen af inkomsten borta till amor
tering och räntor ! Och innan han ens kom 
dit, hvilken ändlös tid —■ kanske nio — tio 
år ! Hon skulle vara 33 år då och hela hen
nes ungdom offrad på att vänta, och deras 
kärlek skulle kanske därunder nötas ut och 
bli hvardaglig, tom och innehållslös — kan
ske blott en plågsam boja för dem båda.

Dessutom passade hon ej för ett fattigt 
hem, hon var ej van att spara eller arbeta, 
han hvarken kunde eller ville tänka sig 
henne i en tarflig omgifning. Just sådan 
hon var, hänförde hon honom, han ville ej 
ha henne annorlunda, och när han ej kunde 
ge henne en ram, som passade till hennes 
älskade bild, — ja, då måste han slita den 
ur sitt hjärta och foga sig i förhållandena.

Och äfven för honom själf var detta bäst. 
Hur högt han än älskade Maria, föreföll 
honom en förlofning med hans ovissa fram
tidsutsikter nästan som ett brott, och han 
tyckte sig färdig att kväfvas vid tanken 
clärpå. Nej, bättre då, tusen gånger bättre 
att kämpa ut striden nu, att våldsamt 
rycka sig lös och sedan åtminstone ha min
net kvar, helt och vackert och oskäradt, 
än att så småningom glida ifrån hvarandra, 
se sina bästa och varmaste känslor förtvina 
och förnötas i kampen för dagligt bröd.

Han hade intet att förebrå sig. Allt 
ifrån början hade han älskat Maria, och 
han trodde nu, när han tänkte tillbaka på 
de gångna månaderna, att äfven hon gan
ska länge besvarat hans böjelse; men det 
var en kärlek utan ord, utan yttre bevis 
— knappt en handtryckning hade växlats 
dem emellan. Han förstod sig ej på artig
heter eller små uppmärksamheter, och af 
honom hade hon heller aldrig önskat så
dana. Deras samlif hade varit som ett par 
kamraters, ett par goda vänners, och där
under hade denna deras kärlek utvecklat 
sig och vuxit till starka, brännande flam
mor, som hotade att förtära honom, när 
han ville kväfva deras brand.

Skulle han lyckas -— kunde han? Det 
var hans plikt att försöka, han kände det 
så åtminstone, och man kan allt hvad man 
vill. Med hård och obarmhärtig hand 
ryckte han upp och kastade bort hvarj c 
hoppets och förtröstans lilla blomma, som 
mot hans vilja åter ville spira upp. Det 
tjänade till intet — det skulle, det måste 
vara slut och förbi.

Det var en förfärlig kamp, men sedan 
han en gång fattat sitt beslut, stod han 
fast däri.

Maria var borta i sex veckor. När hon 
kom igen och lian åter såg in i hennes 
leende, trohjärtade ansikte, vacklade han 
dock ett ögonblick. Det kom för honom, 
att han aldrig skulle kunna göra sig för
stådd af henne, att hon skulle anse honom 
feg och själfvisk. Nå, äfven det finge gå 
■—- han hade lidit så mycket under de sista 
veckorna, att litet mer eller mindre ej be
tydde så mycket. Men det var honom en 
outsäglig plåga att dagligen se henne, 
utan att våga tala till henne annat än i 
rent likgiltiga ämnen, ty om det gamla,
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förtroliga förhållandet äterknötes, kände 
han, att det vore förbi med hans själfbe- 
härskning.

Lyckligtvis sattes han ej på något lång
varigt prof. Marias far sjuknade strax 
efter hennes återkomst till Upsala och hon 
måste återvända hem. Han kunde ej låta 
henne resa utan en förklaring' öfver den 
köld och tillbakadragenhet, livarmed han 
mött henne, och som synbarligen plågat 
henne — och han gaf henne den!

Med kärf hänsynslös uppriktighet till
stod han för henne, att han älskade henne, 
på samma gång han slet hvarje band, som 
förenat dem. De kunde aldrig tänka på ett 
gemensamt lif, hvarje dröm därom vore 
en dårskap, hvarje förhoppning en villfa
relse. Det bästa de kunde göra vore att 
glömma hvarandra så fort som möjligt.

Hans ord voro hårdare och känslolösare, 
än han själf ville, men det var till sitt 
eget upproriska hjärta han högt talade 
—- han tänkte icke på, att hvarje stafvelse 
sårade den unga kvinnan som dolkstyng. 
Hojn hade kommit honom till mötes så 
fritt och varmt, hennes kärlek var så ren 
och oegennyttig, ty hvad hade väl han att 
bjuda, — och nu tillbakavisades hon, och 
hennes kärlek betraktades som värdelös. 
När han först började tala, förvånades hon, 
så flammade hon upp i vrede — det föll 
henne ej in att tvifla, när han trots allt 
sade, att han älskade henne; hon visste 
det för öfrigt förut. Men den världsvis
het och rent praktiska syn på tingen, som 
han under dagars och nätters kamp till
tvungit sig — den lämnade henne oberörd. 
För henne var det nog, att de älskade hvar
andra — hemmet, den gemensamma fram
tiden komme nog så småningom.

Hon sade ej mycket, men hennes tår
fyllda ögon, hennes stumma, skälfvande 
läppar talade sitt eget, oförtydbara språk, 
och hennes hjärtas nästan hörbara slag, 
den ömhet, som liksom strömmade honom 
till mötes från hela hennes varelse, allt 
bad och ropade om försköning för denna 
deras gemensamma kärlek, på hvars fram
tid h o n så bergfast trodde. Men när han 
stod fast och hans sista ord blott voro ett 
farväl — då reste sig trotset i henne och 
hon såg honom i ögat med en blick, som 
han sedan aldrig kunde glömma — det låg 
så mycken smärta, sorg och äfven förund
ran däri! Var det möjligt, att han var så 
feg — han, som hon trott på och ansett 
så storsinnad — var det möjligt!

Det var en lättnad för dem båda, när 
afskedstimmen slog och hon lämnade Up
sala igen.

(Forts.)

HAYDN.

(Med anledning af Musikföreningens uppfö
rande af Haydns oratorium »Årstiderna», 

GIFVET FÖR FÖRSTA GÅNGEN I WlEN 1801.)

LÅNGT BORT från en jäktande världs be
kymmer

Där Iivilar i solens glans en nejd.
Ej tragiska öden den innerymmer,
Ej storhetsäflan, ej flärd, ej fejd.

Man lätt där glömmer 
Den dag, som stundar, 
Drömmer 
I svala lundar,
Där bäckar glittra,
Och tåglar kvittra.

I skogsbrynet herden med flöjten hvilar, 
På ängen hans lamflock sprids i ro.
En västanvind fint genom löfvet silar, 
Med grace herdinnan på klackad sko 
I blomsterkransar 
Så skälmskt, men stilla 
Dansar
Att herden villa.
Harmoniskt ystra 
Hans toner lystra.

Där sjunger man städse i blida vårar 
Om fröjd och om frid på grönan jord. 
Man småler åt gruliblande tokars tårar 
Och har för smärta ej något ord.
Hvar själ, nyss sårad 
I jordestriden,
Dårad
Där finner friden,
Lyft till eoner 
Bland Edens toner.

Helt säkert, Maestro, du nog fick skörda 
Af jordlifvets sorger ock din lott;
Men fjärran från tankar, som friden mörda, 
I glömskans ängder du byggt ett slott 
Af toners flockar.
Betryckta själar 
Lockar
Du dit och lielar 
Vid källsprång friska,
Där nymfer hviska. Rafael.

KU NGL. TEATERN återupptog vid förra veckans 
abonemangsföreställning Boitos opera »Mefisto- 

feles», som denna gång fick ett särskildt intresse 
genom den nästan alltigenom nya partibesättningen. 
Titelpartiet utfördes sålunda f. f. g. af hr Wallgren, 
hvars präktiga stämma — borteedt från ett par små 
missöden — gjorde sig förträffligt gällande. Den 
dramatiska framställningen var dock väl matt och 
färglös. Som Faust var hr Malm rent af öfverras- 
kande bra, och utförandet af detta parti betecknar 
för den unge sångaren ett nytt framsteg både i vo
kalt och dramatiskt hänseende. Den vackra tenor
stämman klingade stundom rent bedårande. Fru 
Lindberg var en ganska förträfflig Margareta, men 
vi hafva hört henne bättre i detta parti. Helenas 
korta, men viktiga parti i den klassiska valpurgis- 
natten blef emellertid aftonens glanspunkt genom 
den ypperliga framställning såväl i sång som spel, 
som fru Nordin-Strömberg förlänade detsamma. 
Denna sångerska, som på sista tiden med hvarje 
ny uppgift tagit ett märkbart steg framåt, har ut
sikt att, med fortsatt allvarligt arbete, fylla stora 
och viktiga uppgifter vid vår k. teater. Som Martha 
och Pantalis förtjänar fröken Edström erkännande, 
liksom och hr Ericson för sitt utförande af Wag
ners korta parti. Föreställningen gick för öfrigt i 
sin helhet bra under hr Hennebergs ledning; i 
prologen öfverröstades dock änglakörerna stundom 
af orkestern. Salongen var fullsatt; i k. logen 
märktes konungen, kronprinsen och prins Carl med 
gemål samt danska kronprinsparet.

— Ännu en tysk tenor har kommit för att un
der hr Ödmanns sjukdom gastera å vår k. teater. 
Det är k. kammarsångaren Kurt Sommer från Ber
lin, hvilken i tisdags började sitt gästspel med ut
förandet af Arnolds parti i »Vilhelm Tell»'. Vi 
återkomma härtill i nästa nummer.
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O VENSKA TEATERN firade den 19 febr. en min- 
^ nesfest med anledning af direktör Albert Ranfts 
2 årsjubileum som skådespelare. Benzons komedi 
»En skandal» uppfördes och dir. Ranft utförde själf 
med framgång Arthurs roll. Stycket gick för öfrigt 
en smula ojämnt, om ock flere af de uppträdande 
förtjäna erkännande. Jubilaren erhöll en storartad 
skörd af lager och blommor samt firades ytterligare 
efter spektaklets slut vid en talrik besökt fest i 
Grand Hôtels festvåning med tal och sång.
jV/TUSIKFÖRENINGENS konsert, hvarvid Haydns 
-‘-'A oratorium »Årstiderna» utfördes, hade till sista 
plats fyllt Musikaliska akademiens rymliga sal. Ett 
sekel är förrunnet sedan det ryktbara verket första 
gången framfördes i Wien, och om än dess färger 
något blekts af tidens inverkan, behålla de dock 
ännu så mycket af sin ursprungliga friskhet, sitt 
skära behag af arkadisk idyll, sin målande kraft i 
skildringen af naturelementens skiftande spel under 
årstidernas växling, att de ej kunna undgå att 
sätta hjärtats strängar i dallring äfven hos en 
genom den moderna musikens mera raffinerade 
medel blaserad nutidspublik. Det utförande, som 
verket nu under professor Nerudas mästerliga 
ledning erhöll, var äfven det bästa och väl ägnadt 
att framhäfva dess oförvanskliga förtjänster. Solo
partierna hade ypperliga framställare i fru Dagmar 
Möller, Hanna, hrr Henning Malm, Lukas, och 
Salomon Smith, Simon, och den stora körens presta
tioner voro äfven i allo lofvärda för god samsjung- 
ning, frisk tonklang och precision. K. hofkapellet 
skildes med heder från den orkestrala delen, och 
det hela förtjänar att betecknas som en vacker och 
värdig musikfest till »fader Haydns» och hans »Års
tiders» hundraårsminne.
OÖDRA TEATERN har haft två, tätt på hvarandra 
^ följande premières Den första utgjordes af en 
engelsk komedi, »Tårarnes tyranni», af Haddons 
Chambers. Styckets tendens: huruledes en nygift 
fru gent emot sin man städse söker sätta sin vilja 
igenom medels tårar, har här fått en förbluffande 
pueril form.

Utförandet var, om man undantager hrr Lavin 
och Nyblom, af hvilka i synnerhet den sistnämnde 
som öfverste Armitage skapade en briljant gubb- 
typ, ej heller ägnadt att upphjälpa detta halfgångna 
alster af modern brittisk dramatik.

Af långt större värde var den norske författa
rens Peter Egges »tjufkomedi» Jakob och Kristoffer», 
som gafs å denna scen f. f. g. i måndags.

Det är ett folkstycke i modern stil, drastiskt, 
realistiskt och med en skarp utformning af de olika 
typerna: den kärfve, men redbare grosshandlaren 
Kristoffer Ringen, hans stackare till halfbror, Jakob 
Ringen, som lifvet farit tämligen illa med, f. d. 
tukthusfången, tjänstflickan Eli Void och den sli
pade hökaren Flok — alla framstå i skarp relief 
och verka som figurer gripna direkt ur lifvet.

Bland de spelande utmärkte sig främst hr Laven 
som grosshandlaren; han gaf rollen bredt och ro
bust som sig borde och utvecklade i den ypperligt 
skrifna fjärde akten både kraft och patos. Hr Klint
berg hade fått ett bra grepp på Jakobs ganska ny
ansrika roll och genomförde den redbart och kon
sekvent. De öfriga viktiga uppgifterna hade delvis 
lyckliga bärare i fröken Kustan och hr V. Lundberg. 
Publiken skänkte det intressanta stycket ett varmt 
bifall.
TÖRÖKEN TERESITA CARRENO konserterade i

måndags i Musikaliska akademien inför en gan
ska talrik publik, hvars lifliga bifall gaf vid handen, 
att den ansåg den unga konstnärlnnan på ett syn
nerligen lyckligt sätt hafva trädt i sin berömda 
moders fotspår. Och antagligen torde hennes be
römmelse med tiden varda lika stor, om hon fort
sätter som hon börjat.
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(Föreståndarinna, fröken Ida Norrby.) 

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 3-9 MARS 1901.

Söndag: Buljong med ostsmörga- 
sar; a la daube på hummer; stekta 
hjärpar med salader; skotsk tårta.

Måndag: Pudding af kokt kött; 
sviskonsoppa.

Tisdag: Stekt fläsk med potatis
mos; semlor med mjölk.

Onsdag: Italiensk soppa; ugnstekt 
sik med potatis.

Torsdag: Brynt hvitkålssoppa med 
fläskkorf ; fraspannkakor.

Fredag: Wienerschnitzel med pota
tis; chokladkräm med vispad grädde.

Lördag: Blodpudding med skiradt 
smör ; saftsoppa.

RECEPT.

Skotsk tårta (f. 8 . pers.). 425 
gr. sötmandel, 425 gr. socker, 3 ägghvi- 
tor, frukt till garnering.

Beredning: Mandeln skållas, tor1- 
kas och drifves genom mandelkvam.

Den stötes därefter ganska fint tillsam
mans med sockret i stenmortel, hvar
efter de till hårdt skum slagna 
ägglivitorna tillsättas. På en väl ren
gjord och smord plåt utbredes hälften 
af degen till en rund botten. Resten 
af degen tryckes genom sprits i rutor 
öfver bottnen, och tårtan gräddas i 
svag ugnsvärme. Rutorna fyllas med 
olikfärgad frukt eller gelé.

Pudding af kokt kött (f. 6 
pers.). 7 del. kokt, hackadt kött, 3 
ägg, 7 del. gräddmjölk, 10 msk. stötta 
skorpor, 1 del. skiradt smör, 1 msk. 
korinter, \ msk. socker, 2 tsk. salt. li
tet rifven muskottnöt. Till formen : \. 
msk. smör, 2 msk. stötta skorpor. Sås : 
1\ hg. skiradt smör.

Beredning: Köttet hackas fint och 
blandas med de uppvispade äggen och 
gräddmjölken, de stötta skorporna, det 
skirade smöret, de rensade och förvällda 
korinterna samt kryddorna. Massan häl- 
les i smord och brödbeströdd form, och 
puddingen gräddas i vattenbad i ugn 
omkring 1|- tim. Serveras med skiradt 
smör.

Sviskonsoppa (f. 6 pers.). 200 
gr. sviskon, 60 gr. socker, skalet af \ 
citron, 1 bit kanel, 2 lit. vatten 1\ 
msk. potatismjöl, 3 del. tjock grädde.

Beredning: Sviskonen sköljas i 
ljumt vatten, hälften af dem stötas i 
stenmortel, tills kärnorna gå sönder. 
De hela och de sönderstötta sviskonen 
påsättas i det kalla vattnet tillika med 
socker, citronskal och kanel och få koka, 
tills de äro mjuka, då de passeras. 
Den passerade soppan påspädes, om så 
behöfves och ‘afredes med det i litet 
kallt vatten ut rörda potatismjölet, får 
ett godt uppkok och afsmakas. Serveras 
helst kall, med vispad grädde och skor
por.

Italiensk soippa (f. 6 pers.). 2 
kgr. köttben, 3 msk. flottyr, 4 lit. vatten 
salt, hv.-peppar, 2 morötter 1 liten 
knippa persiljestjälkar, msk. smör, 
2 msk. mjöl, £ kkp. stjärnmakaroni, 2 
msk. rifven ost (helst roquefort).

Kongl. Hofleverantör

Win borgs

Såser.

Beredning: Goda köttben brynas 
i flottyren och påsättas att koka i 4 
lit. vatten. Spadet skummas väl, då det 
kokar upp, hvarpå kryddor, morötter 
och persiljeknippan iläggas. Det hela 
får nu koka med tätt slutet lock, tills 
buljongen har god smak, hvartill åtgår 
4—5 tim. Buljongen silas och skum
mas väl. Smör och mjöl sammanfräses, 
buljongen påspädes och den sköljda 
stjärnmakaronin tillsättes, hvarefter bul
jongen får koka omkr. 20 min., eller 
till dess makaronin är fullkomligt mjuk 
och utsvälld. Den rifna osten tillsättes, 
och soppan afsmakas.

Fraspannkakor (f. 6 pers.). l£ 
del. mjöl, 1 msk. socker 3 del. grädde
1 del. vatten, \\ del. smör.

Beredning: Mjölet siktas i ett
fat och blandas med sockret. Gräd
den tillsättes under flitig röming, där
efter det skirade, men af svalnade smö
ret och sist vattnet. En pannkakslagg 
uppvärmes långsamt och till hvar je pann
kaka tagas ungefär 3 msk. af smeten. 
Då pannkakan börjar bli gulbrun, rullas 
den på en för ändamålet afsedd käpp.

Wienerschnitzel (f. 6 pers.). 1 
kgr. benfritt innanlår af kalf, 3 msk. salt,
2 kkpr. kallt vatten, 4 msk. smör, 1 
citron, 2 msk. kapris, 18 st. rensade 
och urbenade anj ovisar.

Beredning: Köttet tvättas med en

duk, doppad i hett vatten, och skäres' 
på tvären i omkr. Il cm. tjocka skif- 
vor, hvilka bultas väl. Skifvorna dop
pas därpå i starkt saltad t vatten (3 
msk salt och 2 kkpr. vatten) och fa 
afrinna. De vändas därpå i skorpbröd 
och stekas hastigt på båda sidor öfver 
god eld i 3 msk. af smöret. De serve
ras med det öfriga smöret fördeladt i 
flockar — en under hvarje schnitzel. 
Ofvanpå hvar och en lägges en citron- 
skifva, 2 halfvor af en benad och ren
sad anj ovis korsvis samt några hac
kade kapris utan sin ättika. Pannan 
urvispas med litet kokande vatten, och 
såsen hälles försiktigt på serverings
fatet.

Chokladkräm (f. 6 pers.). 3 del. 
mjölk, hg osockrad choklad (kakao
pulver) 1—kkp. socker, 3 ägg, 6 
blad gelatin, 3 msk. ljumt vatten, |- 
lit. tjock grädde.

Beredning: Mjölken, chokladen, 
sockret och äggen få under stark visp- 
ning sjuda. Grytan aflyftes, men visp- 
ningen fortsättes, tills krämen afsval- 
nat. Då tillsättes det sköljda och i 
litet ljumt vatten upplösta gelatinet samt 
den till hårdt skum slagna grädden. 
Blandningen slås i en med vatten sköljd 
och med socker beströdd form och får 
stelna på kallt ställe omkr. 2-£ tim. 
Då krämen skall stjälpas upp, hålles for
men ett ögonblick i varmt vatten. Den 
serveras med vispad grädde.

Blodpudding (f. 6 pers.). 5 del. 
blod (svinblod), 3 del. svagdricka, 2 
msk. sirap, 3 kkpr. groft rågmjöl, 3 
msk. fint hackad njurtalg, tsk. hv.- 
peppar, 1 tsk. ingefära, 1—la msk. salt. 
\ tsk. finstött mejram, 1 stor rödlök, 
1 msk. flot tyr. Till formen: -1 msk. flot- 
tyr, 2 msk. stötta skorpor.

Beredning: Blodet silas genom! 
hårsikt och vispas väl, hvarefter sira
pen och drickat ihälles. Mjölet ivispas, 
och den finhackade njurtalgen samt kryd
dorna tillsättas. Löken skalas och hac
kas fint samt fräses i flottyren och 
nedröres sist i smeten. Litet af sme-

FREJft-MflGASINET
C. E. LAGERSTRÖM

Specialaffär ror Damartiklar
STOCKHOLM.

FÖRSÄLJNINGSLOKALER:
18 HUMLEGÄRDSGATAN 18.
18 GÖTGATAN 18.
29 DROTTNINGGATAN 29.

KONTOR och LAGER:
18 HUMLEGÄRDSGATAN 18.

ten stekes för att känna om den är 
lagom kryddad. En vacker bleckform 
smörj es med f lottyr och beströs med 
stötta skorpor, fy lies till 2 tredjedelar 
med smeten och öfverbindes med smordt 
papper samt nedsättes i kokande vatten 
och får koka 2—3 tim. Med en visp
kvist profvas om puddingen är färdig. 
Af samma smet kan gräddas plättar, 
men smeten bör då utspädas med litet 
mjölk.

LÄKÄRERÄD

JPJNEVAR af Iduns läsarinnor äger att 
å denna af delning erhålla fria läkarråd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

E. L. Gnid dem 2—3 gånger dagli
gen med camphersprit, försatt med litet 
glycerin, och massera dem fem minuter 
dagligen (året om). Iakttag i öfrigt fö
reskrifterna för Bertha L—s 2) i n:r 7.

JOHAN. Antagligen hjärtförlamuing 
förr eller senare eller också andra följd- 
sjukdomar (vattsot, o. d.).

' S. PRENUMERANT, UMEÅ. Tvätta 
dem ett par gånger dagligen med lika 
delar borsyrelösning (4 %) och bly vatten 
och ingnid på kvällarna en salfva af 50 
centigram borsyra, 50 centigram ichtyol, 
10 gram lanolin och 5 gram flytande pa
raffin.

AINA. Se svar till Nicke i n:r 8. 
(Jämför svaret till Svea i n:r 8).

TWENTY TWO. Sannolikt en bulnad. 
Ni bör personligen vända er till läkare, 
om det ännu är oförändradt.

Röp svart Siden!
1 ■ ■—  1 .VtArn i-i —'UT- » Ln- - —' ~

Begär mönster af vårt garanterade solida siden från 
90 öre till 13 kronor pr meter.

Specialitet: Nyaste sidentyger för brud-, 
sällskaps-, och promenadtoaletter, äfven kulörta 
och hvita.

Vi sälja i Sverige direkt till privata och sända 
de utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bo
staden.

Schweizer & C:o, Luzern (Schweiz.)
Siden-Export

Träsnidarejärn.
Största sortiment. Illustrationer och pris

lista sändas på begäran gratis
P. Aug Paulsson. Helsingborg.

Gossar och flickor
i konfirmationsåldern, hvilka ärna tillbringa 
någon tid af sommaren inom Are i Jämt
land, kunna erhålla konfirmationsundervis
ning af komminister SVEN STENQVIST, 
adr. Dufed. (267)

Prenumerera

på

Iduns Modetidning!

Å egendom
belägen i naturskön, skogrik trakt i södra 
delen af Västei götland uthyras från den 1 
juni till den 1 september 4 möblerade rum 
och kök, antingen till familj eller till en
skilda personer. Om oså önskas kan hel 
inackordering erhållas å egendomen Prise) 
moderat. Svar för vidare upplysningar sän
das under adress »L. L », poste restante. 
Svenljunga. (G. A. G. 1468)

Om några af aflidna Fröken Storcken- 
feldts elever skulle vilja deltaga att 
resa en vård vid hennes graf, så bere- 

des härmed tillfälle därtill genom att insän
da om än aldrig så små bidrag till Storcken- 
feldtska skolan i Jönköping före den 1 april 
för att kunna få resa den v:d skolans af- 
slutande i början af juni.

An Dnnhmi /i Hnn Tirminn
11 u JJ-U1J.11UIII U.UU JJUJLUUMi

Nagelvårä:
Heinr. Simons, Berlin, 

världsberömda
Manicure-Artiklar

finnes ständigt lager. 
Prospekter 

sändas .
|L pä begäran 1

60 Drottninggatan 60. 
STOCKHOLM.

Speciäité: Band, Hårprydnader, Brudslöj- 
tyil, Orangeblommor och Solfjädrar m. m. i
stort urval.

porträltfOrstoringar
från Norrköpings Förstoringsatelier. Om 
sorgsfullt arbete och fullkomlig porträttlik
het. Ytterst låga priser. Insända fotografiei 
åter tällas oskadade. Begär prislista från
Norrköpings Förstoringsatelier,

Trädgårdsgat. 6, Norrköping.

Håll fotterna torra och
varma. Huru många är det ej som 
genom att blottställa fotterna för köld och 
väta ådraga sig svåra sjukdomar, hvaraf de 
få lida lifvet ut, eller sänker den sålunda 
ådragna sjukdomen dem ned i en för tidig 
graf.

Begagna Henrikssons Tekn. Fabriks i 
Örebro sko- och lädersmörjor, såsom sko- 
vax, läderolja, Indisk lädeismörja, läder- 
konserveringsvax, vaselin etc. Dessa eko
nomiska lädersmörjor af Henrikssons till
verkning komma att i Sverige inbespara 
stora summor, då lädervaror och skodon, 
såväl finare som gröfre därmed göras flera 
gånger starkare sedan de blifvit impregne
rade med dessa billiga och utmärkta, myc
ket omtyckta läderkonserveringsmedel. Gam
la fotsackar, seltyg m. m. bli som nya. I 
parti från Henrikssons Tekn. Fabrik, Öre
bro. Partipriskurant till hrr återförsäljare 
på begäran.

OBS. I För finare skodon lämpar sig In
disk lädersmörja bäst. Hastig intorkning i 
lädret, och, om skodonen ej förut varit be
handlade med dåligt fettämne, kunna de 
inom en lilen slund blankas med Henriks 
sons blanksväita.

A. Wilh. Lindbergs
Piano etablissement. 
Stockholms äldsta piano
affär, etablerad år 1856. 

26 Regeringsgatan, Sthlm 
Allm. telef. 5988. Telegrafadr. Plano, Sthlm.

Lager af flyglar, pianinon och orglar från 
in och utlandets förnämsta fabriker.

Broby Hushålls-skola
rekommenderas föräldrar och målsmän som för unga döttrar önska utveckling och un
dervisning i allt som berör ett hems trefnad. 

Prospekt och referenser genom
Fru Elisabeth Gadd,

född Schartau.
Adress Broby, Kristianstad.

nARQUC DE FÀBHlÛUt \
Canfield Ärmlappar.

Utan sömmar. Utan lukt. 
Vattentäta.

Oöfverträffadt skyddsmedel för hvarje 
klädning.

Canfield Rubber Co.,
Hamburg, Grosse Bleichen 16,

Endast äkta med vårt skyddsmärke
» Canfield».

Garantibevis medföljer hvarje armlapp.

»il

pour les soins de la PEAU' °

SflVOfl I POUDRE Sipfl
à la f PARFUMS

Crime Simon * |f lolette “ héliotrope 
J. SIMON, 13, m grange batelière, FAIMS
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Hvad är 64,377? Det 
antal kolli, som genom 
Postkontoret och Järnvägs
stationen afsändts från 
JOHN FRÖBERG, Finspong, 
under år 1900. Bästa plats 
för köp af Visitkort, Kaut
schukstämplar, Sigill, Korta 
varor m. m. Illustr. prisk. 
gratis, ej franko. Agenter 
antagas.

THELMA. Se svar till Moder i H. 
här nedan.

39-ÄRIG ÄNKEFRU. Bör undersökas 
af läkare för att få utrönt orsaken, 
ty på denna beror det, om något kan 
göras, och i så fall hvad.

MODER I H. Slom sannolikt intei. 
annat hjälper, bör hypnotisk behandling 
användas.

ÄDLA. Se svar till Tacksam flicka 
i n :r 3,

NYFÖRLOFVAD. Aflägsnas säkert 
blott medels operation af läkare.

ERÄKNIG FLICKA. Se svar till Mäd
chen i n:r 3. Jämför svaret till Sivea 
i n :r 8.

GÖTEBORGSKA. Intet att göra (utom 
att färga det).

BEKYMRAD 18-ÅRING. I allmänhet 
föga att betyda. Tvättningar äro lämp- 
liga.

30-ÅRIG MODER. Jo, nog gör ni 
klokast' i att rådfråga läkare, då hon 
ju tyckes ha en kronisk tarmkatarr 
(engelska sjulian?).

D:r —d.

FRÅGOR

VJNHVAR af Iduns läsarinnor äger° att å 
denna afdelning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelning en, intagas de 
dock icke.

N :r 99. Kan någon säga mig, om 
någon skola eller hem finnes, där en 
7 års flicka, som talar dåligt och har 
svårt att gå, men föröfrigt har god hälsa

och fattningsförmåga, kan få vanlig 
skolundervisning och vård ?

Hanna
N :r 100. Vet Iduns läsarinnor någon 

bad- eller brunnsort i Sverige, där en 
obemedlad flicka skulle kunna sköta sin 
svaga hälsa mycket billigt, eller finnes 
någon dylik, där friplatser äro reserve
rade. Om ett godt råd beder en

Nervlidande.
N :r 101. Finnes i något arbete por

trätt af läkekonstens fader, Hippokrates?
Sökande.

N :r 102. Frågas om någon af Iduns 
prenumeranter, har försökt de så myc
ket annonserad blodkapslame, och om 
de haft någon nytta af dem?

Blodfattig.
N :r 103. Vill någon åt underteck

nad rekommendera någon bok, som inne
håller beskrifning hur man själf skall 
kunna lära sig måla med vanlig vat
tenfärg ?

Artistämne,
N :r 104. Kan någon lämna upplys

ning om, hvar man kan till försälj
ning få inlämna väfnader och glödri- 
tade arbeten på skinn och trä?

Maja.
N :r 105. Finnes något säkert medel 

för utrotande af väggohyra ? Har för
sökt flere medel, men utan resultat.

En bekymrad.
N :r 106. Hvar i Köpenhamn får man 

köpa stilfulla, men ej för dyrbara pro
menaddräkter ?

Skånska.
N :r 107. Hvar köpas trefliga och be

kväma ej för dyra barnvagnar med suf- 
lett?

Bolla.
N :r 108. Hur stor årlig utdelning 

blir det för en person, som vid 68 år 
köper en lifränta på tusen (1000) kr.?

Skånska.
N :r 109. På hvad sätt tvättas jäger- 

ylle, så at b det ej hårdnar och krym
per? Hvad sorts tvål är bäst för ylle
tvätt ?

Bolla.
N :r 110. Kan någon gifva ett bra 

medel för biåskatarr? Har lidit af den
na svåra åkomma öfver ett år. Har sökt 
läkare, men utan resultat.

Landtfru.
N :r 111. Jag skulle gärna vilja veta 

adressen på någon handlande i Stock
holm, som har till salu portmonnäer 
af handskskinn.

Nenna.
N :r 112. En obemedlad ung lärarinna 

i med håg och fallenhet för språkstudier, 
beder härmed om ett råd, hur hon bör 
gå till väga för att erhålla en plats i 
utlandet — helst i Tyskland. Finns 
det måhända någon väl renommerad ut
ländsk byrå, som hon kunde vända sig 
till och kanske få anvisning på någon

Aktiebolaget
Lindells Möbelfabrik,

f. d. Joh. Aug. Lindell & Söner.
— Kongl. Hofleverantör. — 

Möbler i alla moderna stilsorter. 
Möbler i renässans, roccoco, 

Louis XVI och empire.
Skicklig möbelarkitekt. Måttliga priser.

Vid inrättande af nytt hem eller ombil
dande af gammalt infordra alltid ritningar 
och kostnadsförslag från

Aktiebolaget Lindells Möbelfabrik,
NORRKÖPING.

lämplig plats? — Tyska talar hon tämli
gen flytande.

Lärarinna.
N :r 113. Vore synnerligen tacksam för 

uppgift på sammansättning af färg till 
målning af ett matrumsgolf?

Abe.
N :r 114. Bedes att få veta i hvilken 

butik man köper röd kongo-färg, hvad 
den kostar, huru man färgar bomulls- 
lappar med den, huru man billigast 
skall få den till Finland ,där den ej 
finns att köpa? Äfven om enklaste sät
tet att färga bomullslappar blå och 
svarta “ill mattor. Något enkelt sätt att 
få vacker, ljusgrå färg?

Finsk länsmansfm.

SVAR

JANHVAR af Tduns läsarinnor uppmanat 
lifligt att till inbördes nytta i mån aj 

förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen,, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla 
Åt de tre af våra läsarinnor, som undei 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skuU bör en hvnr, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

— Till alla mödrar i landsorten, som 
vilja skaffa sina småttingar lämplig sys
selsättning få vi varmt rekommendera 
de små arbeten, som Kindergarten an
nonserar om i dagens nummer.

N :r 1013. Ingnid hvarje afton hän
derna med borvaselin.

Kulla,

N :r 1093. Om ni vill korrespondera 
med H. Cray, Cottage Erith Kent, gif- 
vas upplysningar om hvar edra döttrar 
kunna blifva inackorderade i England.

N :r 20. Frågan kan näppeligen med 
fog kallas »omtvistad», alldenstund Sve
riges lag i 9:1 Giftermålsbalken 'ut
tryckligen stadgar- »hustrun följe ock 
mannens stånd och villkor». Har ofrälse 
dam trädt i frälse gifte är hon följ
aktligen utan tvifvel berättigad till alla 
af mannens stånd härflytande »förmåner 
och rättigheter» såsom »forum privile- 
giatum», rätt till presentation på hof- 
vet, epitetet »välboren» m. m. d. som 
ju åtminston ur social synpunkt kan 
vara värdefullt nog.

Gentilhomme'.
N:r 30. Skrift om svenska akademiens 

täflingsämnen för år 1901 skall före den 
8 september (1901) insändas till akade
miens sekreterare, adr. Stockholm. Aka
demiens ständige sekreterare är fil. d:r 
C. D. af Wirsén, (adr. Skeppsbron 18), 
som lämnar alla upplysningar om täf- 
lingsskrifterna. De böra vara försedda 
med valspråk och förseglad namnsedel, 
hvilken senare jämväl, i stället för namn 
kan innehålla ett tänkespråk. _ Obs ! 
Jämte det akademien förbehåller sig att 
för framtiden förvara de skrifter, som 
till akademiens täflingar insändas, får 
akademien till de täflandes kännedom 
meddela, att, för den händelse någon 
till akademien inlämnad skrift skulle i 
sin helhet eller delvis före högtidsda
gen och utan akademiens vetskap offent
liggöras eller underställas annan myn
dighets bedömande, samma skrift anses 
hafva utgått från de täflandes antal.

Kissekatt.
N:r 35. Vänd er t. ex. till förestån

darinnan för Sabbatsbergs sjukhus, fru 
Ida Geijer (se svar n:r 99 för 1900) 
eller fru Ada Ugglas privata sjukhem, 
Grefturegatan 85 a, Sthlm.

Tordis U—a.
N :r 37. Genom att öfvergnida tänderna 

en gång i veckan med en lärftsbit, som 
fuktad doppats i lika delar pimpstens- 
pulver och dubbelkolsyradt natron, väl 
sammanblandade.

Tordis U—a.
N :r 38. En af sällskapet utväljes, an

tingen genom räkning eller på annat 
sätt. Den utvalde sätter sig vid ett nå
got afsides stående bord och hvar och 
en aï sällskapet går i tur och ordning 
bort till honom och hviskar några ord, 
hvilka han därefter måste nedskrifva. 
De dikterade meningarna böra vara hu
moristiskt kritiska anmärkningar angå
ende den skrifvandes egen person. Han 
skall samvetsgrant nedskrifva allt hvad 
som dikteras honom och måste slutligen 
själf läsa upp hvad han skrifvit.

Pälsverk
alla slag såsom pälsar, muffar, 
kragar, boor, matfor, fällar

m. m. färgas, tvättas af

ÖRQRYTE
Kemiska Tvätt- & Färgeri- 

Aktiebolag, 
GÖTEBORG.

Obs.I Enda pälsfärgeri i Sverige.

Likhet och olikhet: De i leken delta
gande personerna sitta i en krets och 
åt höger hviskar sidomannen ett person
namn i örat, åt vänster namnet på en 
sak. Det är nu uppgiften att angifva 
likheten och skillnaden mellan person
namnet och saken. Då det hviskats 
kring hela kretsen, gifver hvar och en 
i sin tur svar.

Tordis U—a.
N :r 40. Ja, nog går det, men ej 

utan privat läsning och i så fall, först 
och främst matematik, (i lägre afdelnin- 
gen läses ej tillräckligt matematik för 
inträde i högre) isynnerhet geometri med 
problem samt noggranna studier af alge
bra, såsom diskussioner o. d. Dess
utom tillkommer, för att blifva an
tagen som ordinarie elev: Sv. språket, 
kunskaper i tyska, så att färdighet fin
nes i öfversättning af lättare författare, 
Sv. och allm. historia, geografi. Man 
hänvände sig till föreståndaren för in
stitutet. Råd och närmare meddelan
den lämnas beredvilligt, om adress upp- 
gifves till »Hermes», Lillsjödal.

Hermes.
N :r 41. Se mitt svar n :r 1081 i n :r 

4 af Idun för 1900.
Tordis U—a

N:r 47. Köp Baxklinds Hårrenovator. 
Finnes på fabriken, Bryggaregatan 36, 
Sthlm; beskrifning medföljer. Är pröf- 
vad och har befunnits mycket bra.

Kulla
— Valnötterna fäs hos någon träd

gårdsmästare ; det öfriga på apoteket.
Tordis U—a.

N :r 60. Med förtroende kan ni vända 
er till följande : tandläkare och fru 
Hård af Segerstad, Tom von Hall, John 
W. Lindh-Hygrell, Hjalmar och Emilie 
Jungner, Elias Widfond, alla i Stock
holm. .

Oraklen i ö.

w ^ ^ ^ ^ -g* -g- -g: -g- -g ^ ^

Ljus b ad,
Massage & Yattenbehandling, 

Ansiktsmassage — Manicure. 
D:r Metzgers metod. — Elever mottagas.

Fru Emelie Hagelthorn.
Tel. Brunkeb. 784 Biblioteksgatan 12.

Finnes någon
affärsvan, hurtig och pålitlig flicka, -som 
har lust alt tillsammans med en likadm 
börja egen affär. Svar till »Framtid», Boll
näs p. r. (280)

Tandläkare TOM von HALL.
— 30 Sturegatan 30. —

Hvard. 10—2, 5—6. Helgd. 10—12. 
Allm. Telefon 5848.
Tandläkare

John V. Lindh-Hygrell,
17 Karlavägen 17. Allm. tel. 13057. 
Hörnet af Sturegatan och Karlavägen.

Gummi-Battong
med väfinlägg och lädersnöre Bästa skydd 
mot rånare, ligapojkar och dyl.

JPris hr. 3: 6*0.
Hugo Weidner, G-ötekorg.

Kupongböcker, hvari allt inberäknadt för att, efter behag, längre eller kortare tid 
vistas i Fru Skogbs (firma Wilhelmina Wahlgren) Hoteller i Rättvik. Storvik 
och Bollnäs, finnas att tillgå i Resebyrån, Operahuset härs ädes.

Tandläkare
HJÄLMAR JUNGNER, 

EMELIE JUNGNER.
Hamngatan 26.

Hvard. 9—V2IO samt 1—2. Sönd. 11 — 
12. Andra tider efter öfverenskommelse. 

Allm 16156.

Tandläkare G. W.Widfond
Drottning?. 74.

Artific. tänder fr. 2 kr. st., plombering 
m. m. Rikstel. 2754

Kronisk Snufva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professor G. Cederschiöld.

Mödrar 
och Ammor.

Lite hvar har ni med säkerhet bittert fått 
erfara besvärligheterna med hudlöshet hos 
späda barn. Läkarehjälp är i dylika fall 
oftast till ingen nytta. Undertecknad är 
härmed i tillfälle erbjuda eder ett pulver 
benämndt »BABY», som absolut helar 
all hudlöshet Medlet är framställd! af en 
amerikansk professor och väl bepröfvadt 
alla länder. Beloppet återbetalas därest 
medlet ej hjälper.

Expedieras i askar om 50 gram à 2 kro 
nor pr ask franko öfver hela riket mot för- 
skottslikvid eller postförskott. Baby kan 
äfven med samma fördel användas mot fot
svett och andra sårnader å huden. Återför
säljare rabatt.

Generalagent för Sverige 
J. P. HÅRD, Östersund.

INTYG.
Undertecknad, som varit i tillfälle använ

da »Baby» mot hudlöshet hos späda barn, 
får härmed lämna det intyg att detta är det 
förnämsta af alla mediciner och preparat 
jag användt och att jag med detta medel 
alitid uppnått önskadt resultat.

Östersund den 3 januari 1901.
KARIN HOLMBERG, Barnmorska.

Doktor J. Arvedsons Kurs
i Sjukgymnastik, Massage och 
Pedagogisk gymn. (friskgymnastik)
i hufvudsak lika med Gymnastiska Central 
institutets kurs för kvinnliga elever.

Kursen är 2-årig med början 1 okt. 
Upplysningar och prospekt genom doktor 

J. Arvedson, Stockholm.

MIN nästa (ettåriga) kurs för damer i 
massage och sjukgymnastik börjar 

1 okt. (N:r 29 Regeringsgatan). Närmare 
genom prospekt. Ständig adress: Saltsjö
baden.

D:r Emil Kleen.

Rättvik. Ombyte af Vistelse
ort, frisk laft är

Hälsa, Kraft 0. Energie.

Finfin agentur.
Första klassens agenter antagas i och för 

försäljning af herr- och damtyger. Svar 
jämte betyg eller referenser torde sändas 
under adress »Verklig framtidsplafs», Dala
gatan 60. 3 tr. (G. 104751)

Juvel- 0. Guldarbeten I
såväl enklare som dyrbarare hos

Juvelerare K. G. MÄRKSTRÖM,
Hamngatan, 5, Stockholm,

« 2 EL c ? 5

£|5-S|-ï“S 
3=5“ S g““

Kontinentrouten TRELLEBORG—SASSNITZ
2 turer dagligen i hvardera riktningen. 

Vidare meddela: Stockholms Resebureau, Stockholm; Göte
borgs Resebureau, Göteborg och Kontinentkontoret Trelleborg.

JOH. LUNDSTRÖM & C:o.
Stenkol, Cokes,

l:a maskinkrossad Antlipacit,
bästa bränsle för llluminationskaminer och värmenecessärer.

Allm. tel. 2288. Kontor: 22 Skeppsbron 22. Rikstelefon 427.
Allm. tel. 6019. Försäljning: 5 Strandvägen 5. Rikstelefon 2220.
Allm. tel. 6198. Filial: 1 Parrnmätaregatan 1. Rikstelefon 2012.

Skånes Enskilda Bank
uthyr i sitt brand- och dyrkfrla

Förvaringshvalf
fack mot ärlig hyra af 20, 25, 35, 75 kronor, beroende pä storleken.

Lars Monténs Neutrala Kärntväl till ylletvätt och 
Oleintvåi till linnetvätt användes lämp- 

— - : ligast sålunda :
,i/, kg. tvål kokas i 2 liter vatten; när tvålen är upplöst, tillsättes under 

omröring 20 à 2fi liter ljumt vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plag
gen. Vid ylletvätt böra såväl lösningen som sköljvattnet hafva 36 à 38 grader.»

Finnes hos de flesta specerihandlare samt i mina butiker
N:r 19 Stora Nygatan. — N:r 29 S:t Paulsgatan

Silfvermedalj i Köpenhamn 1888. Guldmedalj i Stockholm 1897.

Miska Divaner
klädda, från 45 till 92 kr.

Chäslonger från 20 kr.
Resårmadrasser fr. 15 kr.

Alla slags sängkläder och stoppade möb 
1er från de enklaste till de finaste.

Fraktfritt öfver hela landet från .

C- R. Danielssons Verkstäder,
Liljeholmen.

Rikstel. 4439. Allm. Tel. Liljeholmen 49 
Begär illustrerad priskurant!

Joh. Lundström

Varumärke. Varumärke.

Carré-Briketter
för Kokspislair, Kakelugnar, 

Strykugnar m. m.
Rikst. Kontor: A. Tel.

427 Skeppsbron 22- 2288 
2220 Strandvägen 5- 6019 
2012 Parrnmätaregatan 1- 6198
För bouppsättningen!

— Virserums ekmöbler —
Oscar Edv. Ekelunds Snickerifabriks Aktie

bolag i Virserum försälja från nederlag i 
Stockholm sina tillverkningar af alla slags 
Ekmöbler, såsom :
Salsmöbler, Herrumsmöbler, 

Kontorsmöbler, Fantasimöbler
m. m. Beställningar efter ritning och skizz 
utföras. Egen arkitekt i Stockholm Pris- 
kuranter och fotografier sändas på begäran. 

Utställnings- och försäljningslokal:
22 Birger Jarlsgatan 22. 

Rikstelefon 5720. Allm. telefon 15500.
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Ledig annonsplats!

LÄKAREN. NOVELL AF 
GERHARD VON AMYN- 

THOR.
FORTS. FRÅN NÄST FÖREG. N!R.

Plötsligt öppnades dörren försiktigt 
igen och Fredrik, betjänten, stack in 
hufvudefc.

»Herr professor, herr profesor,» upp
manade han med dämpad röst, och 
när drömmaren vid skrifbordet icke ville 
höra hostade han lätt och tilläde sedan 
högre :

»Tänker inte professorn taga emot 
flere sjukbesök i dag?» Doktorn ryckte 
till. »Ja — så, ja naturligtvis tar jag 
emot. Där ligger listan. Låt numro 
två komma in !»

De patienter, hvilka denna dag fingo 
företräde voro alla utan undantag gan
ska missbelåtna med hans högst ovanliga 
brist på intresse och frostbitna korthet. 
Han hörde blott på med half uppmärk
samhet och utförde sina undersöknin
gar ovanligt tankspridt, och hans före
skrifter bestodo blott i det rådet, att 
de skulle komma igen i morgon.

Då den sista besökande lämnat mot
tagningsrummet, drog professorn en djup 
lättnadens suck, satte sig framför an
mälnings journalen och betraktade länge 
och tankfullt det fru von Maritz skrifvit.

Han funderade på, hur gammal gene
ralens änka kunnat vara, när han första 
gången träffade henne. De hade haft 
tre döttrar, den äldsta var väl ungefär 
fyra år, och om också den unga gene- 
ralskan gift sig vid aderton år, måste 
hon i alla fall då ha varit omkring 
tjugutre. Sedan dess var det väl nu om
kring tolf år förflutna, således borde 
den förtjusande lilla änkan vara trettio
fem somrar. Kunde hon då vara den 
dam han nyss undersökt, hon föreföll ej 
att ha hunnit öfver trettiotalet? Å nej. 
det var naturligtvis en annan, det var 
gagnlöst att bry sin hjärna längre med 
det.

Beslutsamt reste han sig, tvättade sig 
och gjorde toalett för att gå ut och 
äta middag på sin vanliga restaurant.

Å, hvad han hatade dessa ungkarls- 
måltider i en bråkig folkuppfylld lokal, 
där flott och spirituösa förpestade luf
ten. Och hvad han af skydde det tvång 
han måste ålägga sig för att någor
lunda höfligt svara sin språksamme 
bordsgranne. Ofta föll talet på skatter, 
de oförskämdt höga debetsedlarna etc. 
och regeringsrådet, hvilken satt midt 
emot honom, bröt alltid en lans emot 
de andras invändningar till försvar af 
alla statens åtgärder. Denne, regerin
gens förtroendeman brukade yttra, att 
det vore en man utan all heder, som 
skulle vilja bestjäla staten på något 
af dess rättmätiga egendom.

Vid dylika samtal satt professorn all
tid som på nålar, och hans själskval 
stegrades genom det tvång han måste 
ålägga sig för att icke förråda sitt 
sinnestillstånd för de andra. Så mycket 
han kunde, undvek han att blanda sig

diskussionen och bordsgästerna, som 
voro vana vid hans tystlåtna, tillbaka
dragna sätt, kallade honom sins emel
lan — det hade en kollega berättat — 
endast »Tacitus». Han skulle gärna ve
lat gifta sig bara för att slippa äta 
på restaurant, men med den samvets- 
skuld han ansåg sig äga, tyckte han, 
att äktenskapet var honom för alltid 
förnekadt.

Stomatol- * * * * 
* * * Tandpulver,

^-v^^Tandpasta,
äga förmåga att rena tänderna samt 
bevara deras blanka naturliga utse
ende utan att angripa emaljen.
H. Mît Konungens Hofleverantör.

Hur skulle väl han, den ovärdige, 
våga hemföra en ung kvinna som sin 
hustru ? Antingen skulle han delgifva 
henne sitt felsteg • och därigenom för
verka hennes aktning eller också skulle 
han förtiga det och därigenom förgifta 
det sanna, ärliga förhållandet och gå 
som en hemlig förbrytare i sitt eget 
hem. Nej, han visste, att han förverkat 
alla anspråk på äktenskaplig lycka och 
under bitter tystnad fördrog han sitt 
öde och släpade med sig genom sitt 
glädjelösa lif minnet af hvad han för
brutit, som en galerslaf är fjättrad vid 
sin kedja.

Följande morgon klädde han sig ovan
ligt omsorgsfullt; han visste knappt själf 
hvarför, men emellertid tog han på en 
ny, elegant kravatt och lackerade stöf- 
lar. När han ställde sig framför spe- 
;eln för att än en gång borsta sitt 

tjocka, ljusa hår och de krusiga mus
tascherna, tillstod han för sig själf, 
icke utan en viss tillfredsställelse, att 
hans utseende, trots de fyrtioett åren, 
bevarat hela sin ungdomsfriskhet. Men 
strax därpå suckade han och slängde 
otåligt bort borsten, hvarefter han vände 
sig mot den dörr, som förde mottag
ningsrummet.

»Jag är en narr,» mumlade han iro
niskt, »de här skorna knarra ju, som 
de icke vore betalta — det är just en 
härlig musik under en läkares mottag- 

I ningstimme.» Men han behöll dem på

och började att lägga sina instrumenter 
i ordning.

När betjänten lämnade honom listan 
på de väntande patienterna, ryckte pro
fessorn den hastigt till sig för att se; 
om hon skrifvit upp sitt rarnn. Ja, 
men det var två före henne, som han 
under andra omständigheter ej skuJe 
förbigått, men nu gick han själf till 
väntrummets dörr, öppnade den och ro
pade högt och förnämt. »Får jag be 
fru von Maritz komma in!»

Han hade ju rätt att efter behas 
förfoga öfver sin tid och för en gångs 
skulle gör~ ett undantag från regeln.

En smula förlägen öfver det visade 
företrädet, gick den sålunda uppropade 
tvärs öfver den stora salongen, i hvars 
bortersta hörn hon blygsamt satt sig 
och trädde in i läkarens allraheligaste.

»Godmorgon, nådig fru ! Hur ha vi 
det i dag?»

Alltjämt lika tonlöst och svårfattligt 
kom svaret öfver hennes läppar: »Lika
dant, som professorn hör.»

»Ja, i det fallet väntade jag mig 
ingenting annat, då det onda ju ännu 
icke är aflägsnadt... men i allmänhet ? 
Har ni s of vit godt?

Hon nickade.
»Och aptiten är också bra?»
Hon smålog och mumlade ett otydligt: 

»Utmärkt!»
Hvad detta leende gjorde henne för

tjusande. Hennes lilla mun öppnades, 
så att man bakom de körsbärsreda läp- 
parne såg hennes friska, hvita tänder.

Professorn fcrkLrade lifligt: »Det glä
der mig ; så mycket lättare och fortare 
komma vi till målet. Vill ni inte ta 
plats, nådig fru. Här, om jag får be!»

Han lät henne sätta sig, så att hon 
kom på sidan om belysningsapparaten. 
När han dragit sin stol så tätt intill 
hennes, att hans knän snuddade mot 
hennes klädning, fortsatte han: »Jag 
har ännu inte gjort alla de erforder
liga anteckningarna i min journal; vi 
läkare äro så indiskreta, att vi till 
och med fråga våra kvinnliga patienter

Sängar o. Sängkläder
solid tillverkning, från de enklaste till de 
mest eleganta.
MATTOR af Linoleum, Ylle, Bryssel 

och Linne.
MÖBELTYGER, Ylle och Bomull. 
GARDINER, stort sortiment.

Rullgardinen, Komischer, 
Portiérstänger m. m.

till billigaste pris.
OBS.! Alla sängkläder tillverkas å 

egen verkstad.
Illustrerad priskurant å sängar och 

sängkläder sändes till landsorten på begäran.

Österlund & Anderson
Hötorget ii. St. Nygatan 4.

om deras ålder — ni får inte misstyda 
min vetgirighet.»

»Nej, visst inte,» svarade hon hest 
men med ett älskligt leende. »Jag skall 
inte ens på vanligt fruntimmersmancr 
ekonomisera med sanningen, jag är tret
tiofem år.»

Han lutade sig tillbaka i stolen.
»Trettiofem,» utbrast han bestört, »jag 

trodde ni var mycket yngre.»
»Ni förefaller obehagligt öfverraskad,» 

hviskade hon skämtsamt. »Jag kan verk
ligen inte hjälpa, att jag är så gam
mal, och skulle anse det för ett oför
låtligt bedrägeri gent emot en läkare 
att subtrahera bort några år.»

(Forls.)

TIDSFORDRIF

LOGOGRYF.
Hvi skulle vi stramt gå förbi 
En som har råkat för oss bli’
Rätt viktig i mitt tycke,
Som män’skans välgång tar om hand, 
Från snedsprång hindrar oss ibland ; 
Ibland att gå för myoke’.

Ej blott till fröjd är män’skan född, 
Vår väg är ofta törneströdd 
Och full af stötestenar.

i GÖTEBORGS KEX & BISCUITS äro faktiskt de bästa. Pröfva och döm! -sfr ALBERT % MARIE

!!'!“irade Damer“!!!
Se där en friareannons igen — utropar 

troligt mången liten näpen Evas dotter. Men 
jag har något vida bättre att bjuda Eder 
på. Ni plågas ju rätt ofta af en olidlig 
tandvärk och vill ej gärna låta tandläka
ren draga ut Edra vackra tänder. Ni har 
ju försökt alla möjliga tanddroppar och sy
ror — och resultatet blir ju att ni ej blott 
bränner upp tänderna utan äfven tand
köttet går med på köpet — och sedan tän
derna gått sönder tänker ni reparera skadan 
med artificiela »hästbenständer». — Jo, jag 
tackar, det är skönt! — Nej, köpen Eder 
ett af mina

Elektriska bälten
som fullkomligt botar den svåraste tand
värk utan att tänderna på något sätt 
skadas däraf. Priset därför är 5 kr. st. 
Tagas 4 st. lämnas de till 16 kr.

Adr. : Jéan Thonérfeltli, Burseryd

LASKAMRAT 
sökes till en liten flicka, som nyss börjat 
läsa. Moderlig omvårdnad. Svar under 
adress »C. K.», Skåre.

Undervisning i Iinnesömnad.
Enkel, praktisk metod, vanlig maskin 

med tillhörande apparater användes. Mön
ster erhållas. Hvarje kurs (pris 15 kr.) 
omfattar 1 mån. 2 tim. dagl. Elev syr en
dast eget arbete. Elevplafser lediga.

KARIN EGNÉR, 
Styrmansgatan 21, 2 tr. Rikst. 3580.

Henrikssons Tekniska
Fabrik i Örebro tillverkar som spéci
alité Tvålar (till alla prislägen), Eau-de- 
Cologne och Parfymer. Partipriskurant till 
hrr återförsäljare endast.

Reseagenter.
Ett mindre antal energiska, driftiga och 

ordentliga agenter, som äro vana att besöka 
privata personer, såväl i städerna som på 
landsbygden, få genast anställning mot hög 
provision hos första klassens manufaktur- 
firma.

OBS.! Då provisionen är hög och prof- 
kollektionen mycket rikhaltig, kan med lätt
het förtjänas minst -30 kr. om dagen.

Svar till »Garanti 30 kr. om dagen», Sv. 
Telegrambyråns Annonsafd., Stockholm.

Högstedi & C:o
32 Regeringsgatan 32 

— Stockholm — 
Specialitet:

Bordeaux- & 
Bourgogne-viner

Billiga priser.

Dagligen tilltager 
förbrukningen 
allt mer af
D:f P. Håkans

sons

>V
&y

såsom 
medel mot

Hårsjukdomar, 
Hudsjukdomar, 

Yttre skador, 
Snufva, Hosta m. m.

Allmänheten varnas mot efterapningar af 
fabrikatet.

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe- 
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Geijer 
& C:o, Stockholm.

Hvad skola småttingarna 
göra?

Särdeles o lätta,^ praktiska små arbeten 
kunna erhållas i Kindergarten, Kommen- 
dörsgatan 25.

Skolor rabatt vid större rekvisition!

M. ZADIGS 
Depilatopia,

V FABRÎKSW

ett säkert verkande, 0- 
skadligt medel för bort
tagande af generande 
hårväxt.

Försäljes i väl four- 
nerade detaljaffärer.

”Kisse J ) Världens 
bästa 
råttfälla !

Pris IO kronor
hos

G. R. FEYCHTING,
46 Drottninggatan, Stockholm.

Konfirmander.
I Öfvergrans prästg. (l1U timmes jernv.- 

resa fr. Stockh.) mottagas flickor till konfir
mationsundervisning under 6 veckor från 
medio af juni månad. Närmare meddelar 
kyrkoherde H. Bauman, adr. Bålsta.

För na£ra unga, Made flickor
som önska tillbringa sommaren på landet 
och intressera sig för att deltaga i trädgårds
skötsel, finnes tillfälle till sådan inackorde
ring från 1 maj till 15 okt. uti officersfamilj 
bosatt på landet i naturskön trakt, 25 mi
nuters väg från stad. Reflekterande torde 
ställa sina förfrågningar till signaturen »Elbe» 
Iduns exp. (295)

T TNG DAM af god familj, exam, sjukgynr 
^ nast och sjuksköterska, som vistats F/2 
år utrikes önskar medfölja familj ell. klen 
person utomlands (hälst t. Frankrike). Svar 
till »Ressällskap», Halmstad p. r.

LÄRARINNOR, värdinnor, sällskapsd., 
affärs- och hushållsbitr., barnfröknar, 

hushållerskor få bra platser genom Norra 
Inack.-Byrån, Mäster-Samuelsg. 62, Sthlm

FÖR EN SKICKLIG och undervisnings
van lärarinna, som hälst genomgått se

minarium och kompetent att undervisa två 
gossar, 10 och 12 år gamla, finnes plats le
dig till hösten. Svar med löneanspråk och 
rek. torde sändas till fru Wæm, Slättäng. 
Örtofta. (284)

TDLATS finnes för en bildad, respektabel
och ordningsfull flicka, kunnig i skrif- 

göromål och' räkning. Dessutom erfor
dras vana vid att föreläsa samt tillsyn och 
ansvarighet af linneförrådet. Svar till »Större 
egendom i Småland», Iduns exp.

• I. B.« eller någon annan villig att 
mot fritt vivre vara sällskap 

och hjälpreda i hushållet åt ensamt frun
timmer på landet, torde meddela sig med 
H. B.», Katthammarsvik, Gotland p. r.

Vykort
besvaras af »E. P.», Yernamo.

Ä ndra häftet af ”Moster Emmas Väf- 
bok”, mönster med illustrationer till 

vackra hemväfnader, Iämpl. till gardiner, 
möbeltyger, herrkostymer, promenad- och 
bruddräkter, erhålles mot 1 kr. 35 öre post
förskott från Andersson, Bjärstad, Kuddby.

LEDIGA PLATSER.

EN FLICKA
från godt hem erbjudes att som medlem af 
familjen vara behjälplig vid skötseln af 2:ne 
mindre flickor, samt bandarbeten. Svar till 
kronofogde Lindgren, Örbyhus. (286)

HUSHÅLLERSKA.
T7TT medelålders fruntimmer, erhåller plats 
^ inst. 1 april som . hushållerska i mindre 
familj i Stockholm, fullt komp. att förestå 
hushall på egen hand. Lön 175 kr. Betyg, 
rek. och fot. torde sändas till »Enkel och 
allvarlig», Iduns exp.

PLATS i fam. att gå frun tillh. sök. gen 
af ung fl., som flera år i det närm. skött 

hush, i hemmet. Kun. i sömn. 0. fin. handarb. 
Svar till »Hjälpsam», Ner. Alleh., Örebro.

pLATS FOR EN UNG FLICKA med fler* 
L årig praktik i tapisseriaffär och fullt 
kompetent i branschen, erhålles i större 
landsortsstad. Svar jämte h.styg och foto
grafi tilll Tapisseriaffär, Örebro Dag
blads kontor, Örebro. (S. T. A. 84151)

SJUKSKÖTERSKA
skall, enligt Stadsfullmäktiges beslut an
ställas i Söderhamns stad med skyldig
het företrädesvis att biträda vid sjukvård i 
hemmen äfvensom, därest så påfordras, vid 
epidemisjukvård. Lönevilkor pr år 300 kr. 
samt 150 kr. i ersättning för hyra och ved
brand, hvarjämte sköterskan äger utom fri 
kost uppbära 1 krona om dagen af dem som 
anlita hennes biträde. Ansökningshandlin
gar med betyg, som styrka sökandens kom
petens^ insänd as före den 5 nästa mars till 
Hälsovårdsnämndens sekreterare, härads- 
höfding C. Sandström, Söderhamn.
(G. 10773) HÄLSOVÅRDSNÄMNDEN.

pLATSEN som föreståndarinna vid Boll- 
näs fattiggård kungöres härmed till an

sökan ledig. Platsen tillträdes den 24 in
stundande april. Lön 350 kronor, fri kost, 
fria husrum och fri vedbrand.

Sökande skola vara friska, med stadig 
hälsa samt fullt kompetenta att sköta plat
sen ifråga. Ansökningar, åtföljda af re
kommendationer. insändas före 26 mars till 
kommunalnämndens ordförande, adress Boll- 

"J. (G. 1052021
SJUKSKOTERSKEPLATSEN, 

vid Kopparbergs Sjukstuga är ledig. Lön 
400 kr. pr år jämte bostad och fritt vivre. 
Ansökningar insändas före den 1 nästk. 
april till Sjukhusstyrelsen, Kopparberg.

MODE-, MANUFAKTUR- och klädes
affär fi folkrik trakt på landet, finnes 

plats för en flicka, som är hemmastadd i 
modeyrket, jhar godt sätt och fallenhet för 
handel, samt om möjligt någon vana vid 
expediering. Svar jämte fotografi och refe
renser sändes till »Ä.», Iduns exp. (279

T ENKELT HEM önskas till våren 
A barnkär, ordentlig och stadgad flicka, som 
vill åtaga sig vården af tre barn (2—4 år) 
och vara behjälplig med sömnad och andra 
inomhus förefallande göromål. Lön 150 kr. 
pr år. Fotografi och füllst, upplysningar, 
till »Box 19», Borås.

BARNKÄR, 
villig, duglig, bättre flicka, med gladt cch 
hurtigt sätt, erhåller plats till våren i godt 
hem vid bruk, att hjälpa modern med till
syn och vård af 3 barn. Svar med foto
grafi torde insändas till »Medlem af famil
jen», Åtvidaberg.

pN SNÄLL, pålitlig och anspråkslös, ung 
^ flicka, något kunnig i matlagning och 
öfriga sysslor i ett mindre landthushåll, er
håller genast plats. Älder ej under 22 år. 
Rekommendationer och referenser åtfölie an
sökan. Loringe egendom, pr Skultorp’.

Karlskrona högre läroverk 
för flickor.

Till nästkommande läsår blifver en Iära- 
rinneplats ledig, med hufvudsaklig under- 
visningsskyldighet i naturkunnighet på sko
lans alla stadier. Den sökande bör hafva 
genomgått högre lärarinneseminariet. Lön 
1100 kronor samt bidrag till pensionsafgift. 
Ansökningar, ställda till föreståndarinnan, 
böra vara inlämnade före den 1 april 1901.

Karlskrona i febiuari 1901.
(G. 105095) STYRELSEN.
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Skadad
Lakansväf.

Oblekt, extra prima Lakansväf:
127 cm. 146 cm. 157 cm. 190 cm. 

Som kostat 75 öre 85 öre 90 öre 1: 05
Bortslump. till 62 öre 67 öre 76 öre 95 öre

Blekt, extra prima Lakansväf:
122 cm. 135 cm. 150 cm. 180 cm. 

Som kostat 85 öre 90 Öre 1 kr. 1:15
Bortslump. till 71 öre 78 öre 85 öre 1: 05 

Väfven är ej skadad annat än genom 
några obetydliga oljefläckar, som ej äro 
skadliga för väfven.

ZEDERFELDT & HANSEN,
6 Ob servatorie gatan 6, Stockholm.

Hur ginge det med mången fot, 
Om han ej visste att ge bot,
Den rare, som jag menar.

Visst bänder det väl någon gång, 
Att hans beräkning är för trång 
Och vållar dig stor smärta.
Min vän, det bär med tålamod, 
Om det ock skulle kräfva blod. 
Bedröfva ej hans hjärta!

Det ödets mening är visst då,
Att dig på bättre vägar få 
Än dem du ville vandra.
Och därför som en vink det tag, 
Det blir nog bättre dag för dag, 
För dig, just som för andra.

Du kanske känner nu igen 
Porträttet af den gode vän 
Som för din framgång ömmar. 
Ack, hade vi så säker hand 
När det behöfs en lapp ibland 
På lyckans brustna sömmar.

Småorden.
Hur citronen vi behandla 
För att saften ur den få.
Hvad ett ruckel kan förvandla 
Till en grönskande berså.
Hvad på åkern frodigt grodde 
För att mogna se’n till skörd.

Hvari gamle iiskar’n rodde,
Uiaf insjöns vågor förd.
Omkring hjältens panna virad 
Prydnad utaf lagerns blad,
Samt en annan prydnad, sirad 
Grant med ädla stenars rad.
En, som ner i mullen ringlar 
Undan solens klara sken.
En, som tafatt fram sig vinglar 
På två korta, smala ben.
Hvad den först sig bör förvärfva 
Som vill bygga sig ett hus.
Hvad en ost kan rent fördärfva.
Hvad som täpper till ett krus.
Något, hvari man kan dölja 
Både dyrbarhet och strunt,
Efter hvad plär bantåg följa?
Kärl, som oftast är helt rundt.
Hvad, ur andras hudar skuren,
Påstås blifva alltför lång.
Sak, att fästa uti muren.
Puder för en Cendrillon.
Hvad till allting säkert finnes 
Om man blott vill gå till grund.
Tvänne män som alla minnes.
Namn på mången präktig hund.
Uti öknen plats som lockar 
Trötte resenär’n till ro.
Hvad de göra, alla kockar.
Om man vill pä skvallret tro.
Fager kvinna, klok desslikes,
Klädd uti en sällsam dräkt.
Ord, som ofta kort framskrikes 
Och har mången dåsig väckt.
Hvarpå skidan pilsnabbt ilar 
Under frostkall vinterdag.
En, som ödar sina pilar 
Efter eget godt behag 
Så en månad utaf året —
Kylig, blåsig äfvenså.
Två som, dömda efter spåret,
Säkert voro ganska små.

SIBYLLA.

NAMNGÅTA.
Tag en bokstaf ur hvart och ett af nedan

stående namn, samt bilda däraf namnet på 
en stad.

Lars, Viktor, Louise, Charlotta, Knut, 
Eberhard, Olga, Vilhelm, Maria.

FIX.

Rhein Veilchen
(Rhen Violette).

Återger naturtroget violblom
mans doft.

Försäljes af alla välsorterade par- 
fymhandlande.

APOKOP.
Från hufvudordet borttages, bakifrån 

räbnadt, en bokstaf i sänder, så att för 
hvarje gång ett nytt ord därigenom uppstår. 
Orden äro:

1, 2, 3, 4, 5 = ö i Östersjön;
1, 2, 3, 4 = är i allmänhet sydländingen : 
1, 2, 3 = bör en god stek vara;
1, 2 = tillhör genus femininum.

SAGA.

IFYLLNINGSGÅTA.
1S ä

å d

t n

f
f 0

m g
t d

1) virke, 2) spetsigt föremål, 3) ordnings- 
tal, 4) är kattungen, 5) djur, 6) kvarstad, 7) 
bränsle.

Äro orden rätt gissade, så bilda begynnelse- 
bokstäfverna namnet på en dålig egenskap 
och slutbokstäfverna namnet på en god så
dan.

LIZZIE.

RIMGATA.
Ordna nedanstående ord till en fyrradig 

vers af en af våra större svenska skalder: 
hälla, svär, trädet, i, men, det, oftast, ungt, 
säkert, stormens, sin, vattendrag, känns, tor
kan, brus, är, fast, har, hemliga, böjs, hjär
tat, rot, ock, friskt, och, af, hotadt, äfven
som, tungt, rotad t, orkanen, vädret.

RIMTUSSE.

DIAMANTGÅTA.

1 a
2 e e e

3 i i k k 1

I1 n n n n r 1
5 r r s 8 t

6 t u U

7 å

Mellins Food
är det enda näringsmedel för barn och 
sjuka, som för sina öfverlägsna egenskaper 
erhållit guldmedalj vid världsutställningen 
i Paris 1900.

Prof af MELLINS FOOD erhålles gratis 
och franko från

AXEL LENNSTRAN1), 
Ge fie*

Bokstäfverna i ofvanstående figur skola 
ordnas så, att de hvarandra motsvarande 
lod- och vågräta raderna bilda samma ord 
Beteckning af orden: 1) konsonant, 2) nyt
tig växt, 3) väntjänst (bestämd form) 4) lat- 
manstjänst, 5) verb, 6) har den, som fort 
kommer fram i världen, 7) konsonant.

NELLY.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N:R 8.

CHARADEN: Vaselin.
CIRKELGATAN : Nyckelben : ny, nyck, 

nyckel, Elbe, ben.
ANAGRAMMET : brutna, buntar, turban.
IFYLLNADSGÄTAN ; Den sista Athena- 

ren : 1) Demon, 2) ceder, 3) panna, 4) passa, 
5) Sinai, 6) Trosa, 7) aster, 8) kamel, 9) 
Anton, 10) atlas, 11) uthus, 12) häger, 13) 
kanin, 14) topas, 15) kärra, 16) gevär 17) 
neger.

VOKALFÖRÄNDRINGSGÅTAN: Aster, 
ister, ester, yster.

FYRKANTEN; kask, aska, skor, Karo.

REDAKTIONENS BREFLADA.
L. PH-—N. Dylikt behöfva vi min

sann ej importera ; den inhemska pro
duktionen ä.r fruktansvärdt tillräcklig!

KERSTIN. Äfven vi instämma med 
baronen, att »sämre byxor kan man 
slita än gröna», utan att vi dock kunna 
inse nödvändigheten af, att slitningen 
just skall försiggå i Iduns spalter.

SHR. Vi begagna ej redan publicerade 
dikter. Returporto var ej bilagdt.

EN ARBETANDE SYSTER. Flere in
lägg, betonande samma synpunkter, ha 
redan influtit i Idun, och vi måste där
för nu förklara diskussionen afslutad.

TACKSAMMA PRENUMERANTER 
OCH BEUNDRARE AF IDUN För 
i år för sent meddela de äskade bil
derna af de »officierande», men till ett 
kommande skola vi ha eder önskan i 
godt minne.

REIN A. Med en liten, helt lilen för
ändring af en strof ur edert poem sva
ra vi:

»Vore dikten än så härlig, 
njöte vi med all vår håg, 
måste den dock obevekligt 
dränkas uti korgens våg.»

Ja, så dystra tider är det nu för 
poeterna !

AINA J—N. Och för poetissoma!
SYLVA. Utrymmet i Idun är så 

strängt anlitadt, att vi ej där kunna 
bereda plats, men vi ha öfvérsändt er 
lilla epislel direkt till »Lizzie i Stockholm-'.

EXPEDITIONENS BREFLADA.
»GLADT HUMÖR». Annonsen kostar 

1 :50 pr gång. Likvid torde sändas ant. 
pr postanvisning eller i frimärken. Upp- 
if namn och adress, så tillsända vi 

eder ink. svar.
ULF AS A, S VENLJUNG A. Annonsen 

kostar 2:34 pr gång.
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PLATSSÖKANDE

A RBETSAM, bildad 1 flicka söker plats, 
kunnig i matl., bakning, syltning, söm

nad. Enkel, glad. Svar »Tilltagsen» under 
adr. S. Gumælii Annonsb., Sthlm.

CMALÄNDSKA FRAN LANDTHEM, 40 
° år, bildad och af god familj, söker plats 
som värdinna i aktadt och stilla hem, helst 
där barn finnas. Hjälp vid barnens läx 
läsning samt god undervisning i musik lof- 
vas. Kunnig i sömnad åt barn samt insikt 
och vana vid ett enkelt hems skötande. 
Svar till »E. A.», Förlösa poste restante 
(Kalmar län).

SCHWEITZISKA (de Neuchâtel) önskar 
plats nu genast i familj. Svar till »R. 

B. 997» under adress S. Gumælii Annons
byrå, Stockholm.

BILDAD, pålitlig flicka, väl kunnig i mat
lagning, bakning, sömnad m. m., söker 

plats. Svar emotses tacksamt till »Flit», 
Iduns exp. f. v. b.
"DILDAD, duglig flicka, med vackra vits- 

ord, söker plats som sällskap eller för 
barn. Vidare Norra Inackorderingsbyrån, 
Mäster-Samuelsg. 62, Stockholm.

pN UNG ÄNKA önskar plats hos ensam 
bättre dam, som sällskap och hjälp 

Svar till »S.», p. r. Hessleholm.

EN [PÅLITLIG FLICKA, af god familj, 
önskar plats som barnfröken, är huslig, 

kunnig i sömnad samt finare handarbeten. 
Goda rekommendationer finnas. Svar till 
»Barnkär», Nordiska Annonsb., Göteborg.

TVÄNNE arbetsamma, duktiga flickor om 
17 à 18 år, från aktadt föräldrahem, 

önska plats i god familj för att hjälpa till 
medTalla inomhus förefallande göromål och 
få anses som medlemmar i familjen. När
mare meddelas af »Pålitlig», Svennevad, p.r.

1DÄTTRE, STADGAD, huslig flicka önskar 
mot fritt vivre komma i fin och treflig 

familj, där hon kunde1 få vara behjälplig 
med hushållet.^ Svar till »Ordentlig», Vim- 
merby p. r.
pN 21 års flicka af god familj, önskar till 

våren motffritt vivre, plats i treflig fa
milj, som sällskap och hjälp, hälst åt ung, 
glad fru. Är äfven villig biträda vid skrif- 
göromål. Tacksamt emotses svar märkt 
»Småländska», Älem, p. r.

a EN OM fru Planius, f, d. fru Bloms 
Inackord:s-Byrå finnes att tillgå Lä

rarinnor, Värdinnor, kunniga Hushålls- 
biträden, Barnfröknar m. m.

OBS.! Klarabergsgat. 35. Öppet 11—4.

DLATS PA LANDET i familj eller att 
* förestå änklings hushåll, där barn fin
nas, sökes af ett yngre fruntimmer. Är 
kunnig i matlagning, kläd- och linnesöm 
nad, skrifning och bokföring. Lön begäres 
ej. Svar till »Verksamhet 14» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

pLATS som Hushållerska i bättre hem 
■A önskas af en därtill kunnig 35 års enke 
fru. Svar till »Norrländska», p. r. Sunds 
vall. (G. 1031.)

"pÄTTRE, anspråkslös flicka, kunnig i 
matl., bakning, klädsömnad m. m. ön

skar plats. Enkel, gladlynt, snäll, villig. 
Svar »Hjälpreda», Iduns exp. f. v. b.

UNG, bildad, musikalisk flicka af god fa
milj, önskar plats som sällskap och 

hjälp i bättre familj. På lön fästes intet 
afseende. Svar till »E. M.*, p. r. Eskilstuna.

Ressällskap. En ung, kvinnlig sjuk 
gymnast med flerårig praktik, och som 

längre tid vistats i utlandet, önskar anställ 
ning som ressällskap eller gymnast i familj 
eller hos ensam dam. Refl. torde insända 
svar till Iduns exp. under adr. »T. E.» (294)

T INDER VISNINGSVAN lärarinna med 
^ goda rek. och små löneanspråk söker 
plats. Alla upplysningar kostnadsfritt ge
nom Stockholms Nya Förmedlingsbyrå, 
Kammakareg. 48.

PLATS SOM SÄLLSKAP och hjälp åt 
äldre dam, önskar ett yngre fruntim 

mer. Refl. härå vände sig till »35», Öre 
bro p. r. i

KVINNLIG SJUKGYMNAST,
erfaren och examinerad, söker plats i familj 
eller vid badort. Svar till »Massage-behand
ling», Nordiska Annonsbyrån, Göteborg.

UNDERTECKNAD (ifrån^London) söker 
trefligt engagement i någon familj, för 

att där undervisa i sitt modersmål. Utmärkta 
referenser. Äfven massage gifves. Adress 
Grängesberg. GERTRUDE PICKERING

pN 20 ÄRS FLICKA, med flerårig vana 
i manufaktur- och hvitvarubransehen. 

önskar anställning i dylik affär. Innehar 
plats men önskar ombyte. Svar emotses 
under sign. »Redbar», Figeholm p. r. (239,

HUSMAMSELL ÄÄ
ståndarinna, nu eller till våren i fin familj. 
Kunnig i hushåll, kläd- & linnesöm, stryk
ning, handarb., konst-, dräll-, damast- & 
dubbelväfnader : eller också vid skola eller 
anstalt att undervisa. — Goda betyg och 
rek, både från skola och privat plats. Svar 
till »Skånska», Kvidinge, p. r. (259)

pN UNG, bildad flicka, önskar nu eller 
^ till våren plats i större hushåll på lan 
det, för att under husmoders ledning del
taga i alla förekommande göromål. Kunnig 
i och mycket intresserad af allt arbete. Lön 
önskas. Vackra betyg från föregående plat
ser. Svar märkt »26 år» torde sändas till 
Iduns exp. inom åtta dagar.

pN FLICKA önskar till våren plats i fa 
milj, är fullt kunnig i sömnad, villig 

deltaga i lättare göromål. Betyg o. rek. 
finnas. Svar tacksamt till Iduns exp. un
der adress »75 . . .».

EN UNG flicka af god familj, med lust 
och vana vid husliga göromål, önskar 

plats i bättre familj att gå frun tillhanda. 
Svar märkt »G. A.», Trollhättan p. r.

pN UNG, bättre flicka, önskar plats hos 
häradshöfding eller kronofogde såsom 

skrifbiträde, förut innehaft dylik. Svar till 
»C. G.», Linköping. (264)

pTT ALLVARLIGT fruntimmer önskar 
^ plats hos ensam äldre dam, såsom säll
skap och hjälp. Äger vana i sjukvård och 
ett hems skötande. Goda ref. Svar till 
»Vårdarinna», Kalmar p. r.

pTT ÄLDRE fruntimmer önskar plats till 
våren, att förestå hushåll för äldre herre 

eller dam, eller plats som hjälp och säll
skap till äldre dam. Inga löneanspråk. 
Vidare upplysningar meddelas..då förfrågan 
ingår under adress »H. W.», Örebro p. r.

T VANNE SJUKSKÖTERSKOR önska 
plats tillsammans på mindre sjukhus 

fortast möjligt. Svar märkt »H. H.», Nor 
diska Annonsb., Göteborg.

UNG FLICKA önskar plats i fam , där 
hon kan vara till nytta. Villig läsa 

med nybörjare. Kunnig i handarb. Svar 
till »L.», Östad p. r.

Ung, bildad flicka,
som genomgått Frans Schartaus Handels
institut i Stockholm, samt någon tid prak
tiserat å större handelskontor, önskar plats 
nu genast på landet å större brukskontor, 
eller i stad. Svar märkt »21 år», adress 
Ystads-Postens kontor, Yslad.

pN UNG FLICKA, som ett är varit i 
prästgård på landet, samt genomgått 

hushållsskola och bokhålleri, önskar plats 
såsom sällskap och biträde i hushållet, äf
ven om så önskas med skrifning. På lön 
fästes mindre afseende än vid ett godt hem. 
Goda rek. Svar märkt »19 år» sändes till 
Halmstad p. r.

HUSFORESTANDARINNEPLATS 
önskas, nuj eller i april, af anspråkslös 
prästdotter ..hos aktningsvärd ungkarl, eller 
änkeman. Äger praktisk duglighet, skicklig 
i allt som till väl ordnadt hem hörer. Fler 
åriga rek. Svar till »Plikttrogen», Kalmar 
p. r.

K A KRONOR utlofvas åt den som anskaf- 
far lämplig plats åt en energisk och 

arbetsam flicka. Sökanden har i två års 
tid varit anställd i Tapisseriaffär, har ge 
nomgått fullständig kurs å Handelsinstitut 
och innehar sedan 1V2 ar plats å kontor 
som bokförerska, är fullt kunnig och van 
vid förekommande kontorsgöromål, men på 
grund af personalens minskning måste ovil- 
korligen annan plats anskaffas. Ben. svar 
torde sändas till »Pålitlig 26», Iduns exp.

SOM HUSHÅLLERSKA önskas plats nu 
eller till våren af en bättre flicka, helst 

hos änkling eller ungkarl. Sökanden har i 
10 år förestått ett mindre hushåll och ny
ligen genomgått kurs i hushållsskola, hvar- 
ifrån goda rekommendationer kunna erhållas. 
Svar till »30 år», Mörby långa. (235)

pN BÄTTRE fliol.2 önskar plats i vänlig 
^ familj, i mellersta Sverige, som biträde 
med hushållsgöromål. Svar till »Familje
medlem 76», Iduns exp. (243)

SJUKHEM
för kvinnliga mag-patienter, 

Stockholm, St. Badstug. 6, à Norr. 
Allm. tel. 15 290. Rikst. 5317.

INACKORDERING. En medelålders fru 
JL önskar god inackordering i mindre lands
ortsstad eller större stationssamhälle. Upp
lysningar jämte prisuppgift sändes i bref 
märkt: »God inackordering 1901» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

pN UNG flicka önskar komma i någon fin 
och treflig familj för att få lära sig allt 

som till ett väl ordnadt hushåll hör. Svar 
med utsatt pris [pr mån. till »E. K. 23», 
Iduns exp.

Vistelse i Eilat
Uti godt och bildadt engelskt hem erbju- 

des för en eller två unga flickor tillfälle att 
inhämta grundlig kunskap i engelska språ
ket. Närmare upplysningar hafva Konsul 
J. Ekman, Nya Allén, och fabrikör E. Nils
son, 16 Vasagatan, Göteborg, lofvat att 
lämna. (G. 11215)

A STÖRRE EGEND. i Södermanland, 
naturskönt belägen vid saltsjön hos ak

tad familj, med umgänge och ungdom, 
kunna tvänne unga, bildade flickor erhålla 
god inack. samt om så önskas lära hush. 
Pris 55 kr. pr mån. Prima ref. önskas och 
erh. Svar före 15 mars till »Godt hem», 
Jerna. (229

Unga damer,
hvilka önska studera musik i Dresden, er
hålla i bildad familj inackordering och un
dervisning. Närmare meddelar fröken Ida 
Andersson, Trelleborg.

INACKORDERING finns för unga flickor 
X hos medelålders änkefru, med godt och 
gladt lynne, å egendom i det vackra Tjust, 
vid sjö, 10 min. från järnväg och nära sjö
stad. Undervisning lämnas i hushåll, väf- 
ning och trädgårdsskötsel. Pris 600 kr. pr 
år och 60 kr. pr månad. Närmare medd. 
A. Cullberg, Börrum. (244)

MOT BETALNING
önskar en bättre flicka komma i ett godt 
hem, i någon stad eller å landet, för ..att 
deltaga och öfva sig i husliga göromål. Ön
skar blifva ansedd som medlem i familjen. 
Prisuppgift pr månad samt upplysningar 
torde sändas till »L. M. B.», Helsingborg 
p. r.

INACKORDERING
erhålles i naturskön trakt af södra DA- 
LARNE i stilla vänligt hem. Särdeles 
lämpligt för dem, som söka hvila och lugn. 
Vidare genom brefväxling med Fru K. Rö- 
din, Säter. (263)

pN oUNG, bildad flicka, önskar komma i 
någon familj, att mot fritt vivre lära sig 

alla inom ett hus förekommande göromål 
samt anses såsom familjemedlem. Svar 
emotses tacksamt före den 15:de mars till 
Hélène», Skinnskatteberg.

INACKORDERING 
i officersfamilj, boende vid vestkusten, nära 
stad, kan erhållas af 2 à 3 unga flickor. 
Om sommaren tillfälle till goda hafsbad. 
Reflekterande torde insända svar märkt 
Godt hem A. B.» under adress S. Gumælii 

Annonsbyrå, Stockholm. (G. 935)

A” LDRE, bildad flicka önskar öfver som
maren komma till större egendom eller 

prästgård, för att öfva sig uti matlagning 
eller dylikt. Som hon icke är okunnig uti 
husliga sysslor och vill vara till nytta ön
skas hälst fritt vivre. Svar till »Carin 30» 
under adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm.
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5 proc. ränta.
Nordiska Kreditbanken

8 Drottninggatan S 
Mynttorget 4 Drottninggatan 102

Barnängens
Eau d’Ambre Rosée

och

Extrait d’Ambre Rosé
samt

Savon de Barnängen.
Nya, fashionabla, med utsökt 

angenäm och varaktig parfym 
samt synnerligen smakfull ut
styrsel.

Inga Bröstkarameller
hafva hittills vunnit så stort och all

mänt erkännande som 
MUNKENS.

Begär därföre alltid

MUNKENS
Bröstkarameller.
Partilager hos Hammarsten & C:o, 

Stockholm.
Allm. t. 21 87. Rikst. 12 20.

Medicinska Bröstkaramellen

”HOSTA ICKE”
är enligt läkares omdöme den mest välgö 
rande, som hittills förts i handeln.

Ende tillverkare C. A. Jansson, 
Mariagatan 16.

Försäljningsbodar :
Ragvaldstrappor. Högbergsgatan 27 B 

Malmtorgsgatan 6. Regeringsgatan 83.

Undervisning pr korrespondens i

“BOKFÖRING

I
 (enkel o. dubbel.) Ingen förekotttbetaln.

Skönskritrning, Stenografi, 
Rättskrifning,

Handelsaritmetik (Snabbräkning), 
jra Tysk och engelsk 
I Handelskorrespondens.
Bästa resultat garanteras. Tusentals in 
tyg frän elever. Prospekt och profbref 
gratis.
Malmö Språk- & Handelsinstitut 
Dir. H. S. Hermod, Söderg.17, Malmö. 

Rikstelefon 14 28.

Metallfab rikaaktiebo laget

C. C. SPORRONG & C:0
23 Regeringsgatan 23

STOCKHOLM
Utför: förgyllning, försilfring, förnickling 

samt renovering af 
antika och moderna metallarbeten.

CARL BROMAN & C:o
ManufakturaflFär och Damskrädderi
Lager af franska Siden- och Ylletyger.

34 Drottninggatan 34.
STOCKHOLM.

En sedan 9 år ihållande, ständigt 
tilltagande svår bleksot botades på 4 
veckor genom tillförandet af nytt friskt 
blod, medelst intagna Capsuloids, or
dinerade af en läkare i Köpenhamn.

Köpenhamn 7 Nov. 1900.
Till Copsuloid Comp.

Sedan jag allt ifrån mitt 20:de till 31:sta 
är lidit af en jämnt framskridande anaemi, 
som till slut i hög grad gjorde hvarje arbete för 
mig besvärande, började jag den 10 okt. en 
kur med Edra Capsuloids, 2 kapslar 3 gän
ger dagligen före maltiderna, med det resul
tat, att jag nu efter 4 veckors förlopp, anser 
mig i hvarje hänseende såsom botad; och 
tillägger att jag undergått denna kur utan 
något som hälst obehag.

Eder förbundne
SOPHUS DIEMAR, korrespondent.

Skindergade 32.

Tim, sm 1 torde rekvirera profver af vårt med de sista nyheterna rikhal
tigast sorterade lager i svarta, hvita och kulörta sidentyger till 
blusar, bal-, sällskaps- och promenad toiletter.

Försändas direkt till privatpersoner meter- och styckevis 
till fabrikspriser.

E. Spinner & C:i,
förr J. Zürrer’s Sidenfabrik, 

Grundlagd 1825. Zürich.

earl f. Hällström
« « 3ut>efetare «•«
i östra Hamngatan 4
.................MALMÖ...................
Spécialité: Konstnärlig Ciselering

Allm. 
8 68 

47 85 
47 36

lista kl. skinnvästar I
för damer & herrar.

Sandbergs Herrekipering,
Malmtorgsgatan 3.

Finnes i alla finare 
parfymaffärer.

Man mår 
aldrig väl

af oblandadt kaffe, som all
deles förstör Eder, hvarför 
man alltid bör blanda det 
med Stockholms Kaffe-Ak
tiebolags berömda Intubi- 
saffs, som gör kaffet godt, 
hälsosamt, välsmakande, yt
terst drygt och billigt samt för
hindrar kaffeförgiftning.

Paketer à 25 och 10 öre i 
alla speceri- och diverseaffärer. 
OBS. att firmans namn, Stock
holms Kaffe-Aktiebolag, är 
tryckt å alla paket, ty endast 
dessa äro verkligt äkta.

&.0»

)X>*°** K°%»

Stockholm.

Bias
179

«
l:ma ANTHRACIT. *

Hush-ållslcol- Golses. Briketter*.

Göteborgs
-4®- Kex-gf-

anbefalles

Margarin-Aktiebolaget Zenith’s 
# Gräddmargarin k #

märket ”Z enit
kan serveras på det finaste bord.

Efter afslutad inventering

ortslumpe
mitt från föregående säsonger öfverblifna lager af |

Barnkläder.
OBS.! Tyg-Stufvar från pr meter 1:50.

bäsla

hvetemjölet

tillverkas 
uteslutande 

af

Malmö
Stora Valsterii.

Priserna äro bestämda och å hvarje plagg utsatta! 
Försäljningen sker endast mot kontant likvid ! 
Försäljningen pågår från kl. ^2 9 f. m. till kl. 6 e. m. 

I dagar till kl. 1/2 9 e. m.
Order från landsorten endast mot efterkraf.

LÖr-

OBS.! Adressen 13 Regeringsgatan 131
(i särskildt förhyrd butikslokal),

5 Sturegatan 5.

Ärade Föräldrar.
Allenburys» Food lämnar full ersättning för modersmjölken. Det är framstäldt 

med fäst afseende på barnets utveckling och matsmältningsförmåga och då barnet ef
ter, som det växer, behöfver kraftigare näring förekommer detta Food i 3 serier näm
ligen :

N:o 1 afsedt från födelsen tjll 3 månaders ålder.
N:o 2 afsedt från 3 till 6 månaders ålder.
N:o 3 (Malted Food) från 6 månaders ålder, äfvensom för svaga och af dålig 

mage lidande personer.
Sälj es pa apoteken samt i hvarje välsorterad speceri- och delikatess-affär i riket
I parti genom A. W. HELAND, Norrköping, Rikstelefon 1191, och ADOLF 

A.HLGREN, Gefle, Rikstelefon 1165. (G. 98528)
Nederlag för Stockholm hos herrar Peterson & Malm. Rikst. 3274. AÜm. tel. 1187.

Göteborgs 
Enskilda Bank
Brunkebergstorg 10 (Hotell Kung Karl)

Sparkasseränta 5 proc.
Hernösands 

Enskilda Bank,
8 Hamngatan 8.

I Depositionsränta..................  5 proc.
Sparkasseränta.................. 5 proc.

I Upp- & Afskrifningsränta-- 3 proc.
Bankaktiebolaget

I Stockholm—Öfre Norrland,
Drottninggatan 6.

Hushållsräkning 5 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Oepositionsräkning
Räntegodtgörelse 5V2 proc.

Aktiebolaget

I Stockholms Diskontobank
Hufvudkontor: REGERINGSG. 1 

I Afdelningskontor: HÖTORGET 8.

Inteckningsbolaget.
Högsta depositionsränta..........  5 %
Kapitalräkningsränta ........— 5 %
Sparkasseränta (vid afdelnings- 

kontorot) .............................. 5 %

Guldmedalj å Världsutställningen i Paris 1900.

GELEE * KALODERMA

fwolff&söhn

Sydsvenska
Kredit-Aktie-Bolaget,
Stockholm, 24 Fredsgatan 24. 

Afdelningskontor Götg. 31.
(Fonder Ar.4,340,000)
Deposition____________ S1/2 %
Kapitalräkning...............  51/,.
Sparkasseräknlng ----------5 %
Upp- & Afskrifning -----  3 %

Erhålles å Apoteken samt 1:sta klassens Parfymeri- o. Frisér-Affärer.

SEFLE MANUFAKTUR-AKT.-BOLAGS
Oblekta, Blekta och Färgade

Föreningsbanken.
Hufvudkont. : Storkyrlcobrlnken 5,

Expeditionstid 1/2 lO—1/^. 
Afdelningskontor: Storgatan 1. 

Expeditionstid 1/210—3 och 5—7.
Högsta depositionsränta 5V2 %. 
Sparkasseränta 5 % + andel i vin

sten på sätt i sparks sseboken angines.
Sparkasseräkningshafvares andel I 

1899 års vinst = 4,000 kr.

Skyddsstämpel.

VÄFNADER
försäljas 1 parti från kommisslons- 

lagret 1 Stockholm bog ADOLF BODELL

MGf.
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